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Общие прения (продолжение)

1. Г-н НОГЕС (Парагвай) (говорит по-испански): 
Учитывая плотность повестки дня нынешней 
сессии Генеральной Ассамблеи, делегация Параг­
вая хотела бы кратко остановиться лишь на не­
которых вопросах, представляющих для нее не­
посредственный интерес.
2. Г-н Председатель, мы желаем вам успеха в 
выполнении возложенных на вас обязанностей и 
надеемся, что сможем поздравить вас с успешным 
завершением работы так же, как сейчас поздрав­
ляем г-на Рюдигера фон Вехмара, умело руко­
водившего работой тридцать пятой сессии Гене­
ральной Ассамблеи. Одновременно мы выражаем 
признательность Секретариату и его выдающемуся 
руководителю г-ну Курту Вальдхайму за столь 
добросовестно проделанную в прошлом году на 
благо Организации работу.
3. Мы приветствуем два новых государства — 
Вануату и Белиз — по случаю их вступления в ря­
ды Организации Объединенных Наций и желаем 
процветания и благосостояния их народам.
4. Мир — смысл существования народов и выс­
шая цель, поставленная Уставом, принятым в 
1945 году,— является предметом нашей вечной 
озабоченности и основным вопросом, обсуждае­
мым на наших заседаниях и постоянно требующим 
от нас творческой отдачи сил.

5. И это вполне естественно, поскольку мы собра­
лись здесь, чтобы, говоря о мире, содействовать 
ему, защищать его. Мы все, без исключения, де­
лаем одно общее дело, в котором на всех ложится 
равная ответственность. Мы все имеем право вы­

ражать свое мнение о ходе мировых событий, пре­
следуя одну и ту же цель — достижение мира на 
земле.
6. Сегодня неспокойно на нашей планете. Несом­
ненно, война, террор и преступления омрачают 
нашу жизнь, лишают нас надежды на мирное 
существование. На нашей планете то там, то здесь 
ежедневно совершается насилие, возведенное в 
ранг политики. Наш долг — обличать насилие в 
Афганистане, захваченном советскими войсками, 
в Кампучии, оккупированной вьетнамскими воо­
руженными силами. На Ближнем Востоке и в раз­
личных районах Африки также создалась сложная 
обстановка, угрожающая международному миру.

7. Мир нужно сохранить во что бы то ни стало. 
Поэтому моя делегация выступает за предложение 
президента Корейской Республики г-на Чон Ду 
Хвана о возобновлении переговоров на высшем 
уровне с Корейской Народно-Демократической 
Республикой с целью достижения приемлемого 
решения проблемы, которое позволило бы обес­
печить мирное будущее полуострова, к чему Орга­
низация Объединенных Наций не в столь отдален­
ном прошлом прилагала такие усилия. Вопрос о 
Корее, разъединенной 36 лет назад, должны ре­
шать сами корейцы мирным и независимым путем, 
в ходе прямых переговоров между народами се­
вера, и юга полуострова. Поэтому было бы в выс­
шей степени целесообразно, если бы Генеральный 
секретарь продолжил усилия, начатые в 1979 году.

8. Но и американскому континенту знакомы ужа­
сы насилия. Вот уже свыше двух лет Республика 
Сальвадор страдает от бедствий опустошительной 
войны, развязанной теми, кто вынашивает злове­
щие планы достижения политического господства. 
Верный своей традиции уважения суверенитета 
других стран, Парагвай выступает против всякой 
попытки навязать Сальвадору власть, которая не 
основывалась бы на свободно выраженной демо­
кратическим путем воле самого сальвадорского 
народа.

9. Поскольку моя страна неизменно отстаивает 
принцип невмешательства (вспомните случай с 
Никарагуа, который в 1979 году вызвал единст­
венный отклик—со стороны Парагвая), мы вы­
ступаем против любой попытки иностранного вме­
шательства в дела этой многострадальной брат­
ской республики. Я с гордостью и удовлетворением 
заявляю, что позиция моей страны в этом отноше­
нии остается непоколебимой и неизменной. Мы 
честно и добросовестно выполняем наши между­
народные обязательства и придерживаемся
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основополагающих принципов, утверждающих 
веру в достоинство человека.
10. На протяжении приблизительно четверти века, 
с первой Конференции по морскому праву, моя 
страна проявляет понятный интерес ко всему, 
что происходит в области морского права. Как 
известно, наша страна не имеет морского побе­
режья. Но это обстоятельство лишь укрепляет на­
шу решимость преодолеть все трудности, связан­
ные с отсутствием доступа к морю, и с помощью 
будущей конвенции своевременно добиться поло­
женных благ.
11. Отсутствие выхода к морю длительное время 
отрицательно сказывалось на развитии моей стра­
ны. Однако сегодня благодаря усилиям президента 
Республики Парагвай Альфредо Стресснера и 
моих соотечественников Парагвай может с гор­
достью сказать, что по сравнению с другими 
странами американского континента уровень 
экономического развития Парагвая в целом высок.

12. Ежегодные темпы роста в размере 10,4 про­
цента, индекс инфляции, не превышающий 16 про­
центов, платежный баланс с положительным саль­
до на протяжении десяти лет, национальный доход 
на душу населения, превышающий 1000 долларов, 
соотношение гуарани и доллара, остающееся 
практически без изменения на протяжении 20 лет, 
государственный бюджет без дефицита — все эти 
показатели, а также значительный рост экспорта 
красноречиво свидетельствуют о том, как мы, 
парагвайцы, живем.

13. Как справедливо отметил президент Стресснер 
в своем послании от 1 апреля сего года конгрессу 
страны,

«...наши богатство и сила — плод мирной 
жизни нашей страны, которую мы готовы за­
щищать со всей решимостью, при этом постоян­
но ведя борьбу против всего, что наносит ущерб 
делу национального величия. Мы заменили 
позорящий нас режим анархии режимом, осно­
ванным на свободе и правопорядке. Мы не при­
знаем демократию вообще, означающую, по 
существу, зыбкость свободного общественного 
устройства и бесплодную демагогию. Для нас 
демократия — это царство воли народа в рам­
ках закона. Для нас свобода — это сочетание 
прав с целями достижения общего блага».

14. Правительство президента Стресснера про­
водит внешнюю политику, основанную на уваже­
нии норм международного сосуществования и 
содействии укреплению уз дружбы со странами, 
которые исповедуют такие же идеалы независи­
мости, демократии и свободы, какие испове­
дуем мы.

Ввиду отсутствия Председателя его место зани­
мает Заместитель председателя г-н Кастаньеда 
(Мексика).
15. Парагвай традиционно стоял на позициях 
американизма. В нынешнем веке эта позиция 
означает активное участие во всех организациях

как политического, так и экономического харак­
тера, которые были созданы на континенте и 
участие в которых является естественным для 
Парагвая в силу его географического положения 
или торговых связей.
16. В соответствии с этими принципами сотруд­
ничества и интеграции и с целью ускорения эконо­
мического и социального развития одного из 
потенциально наиболее богатых регионов Латин­
ской Америки Парагвай участвует в гидрогра­
фической системе, именуемой Куэнка-дель-Плата. 
В плане конкретных мероприятий моя страна на­
чала строительство двух крупных гидроэлектро­
станций на реке Парана. Одна из них, мощностью 
12,6 млн. кВт,— совместно с Бразилией, а дру­
гая — мощностью 4,2 млн. кВт, совместно с Арген­
тиной. Эти колоссальные источники энергии откры­
вают огромные возможности для Куэнка-дель- 
Плата и явятся подлинными памятниками мира и 
созидания для миллионов людей, бесценным вкла­
дом в дело благосостояния и прогресса челове­
чества.

17. Я не могу и не вправе завершить свое краткое 
выступление, не дав отпора выходке со стороны 
министра иностранных дел Кубы в его вчерашнем 
выступлении, которое является еще одним образ­
чиком обычных кастровских разглагольствова­
ний [12-е заседание].

18. Политика открытого преступного вмеша­
тельства во внутренние дела других государств, 
которую проводит Фидель Кастро, признанный 
сателлит одной из сверхдержав, знакома Параг­
ваю еще с 1959—1960 годов, когда у международ­
ных бандитов, которые вторглись в Парагвай 
через границу с Аргентиной, нашли кубинское 
оружие и снаряжение. Эта попытка вторжения с 
целью насадить в моей стране коммунизм была 
беспощадно подавлена самим парагвайским наро­
дом, взявшим в руки оружие, и регулярными 
вооруженными силами государства. Парагвай 
порвал дипломатические и консульские отношения 
с Кубой в 1960 году и неизменно с тех пор с отвра­
щением относится к кровавой тирании Фиделя 
Кастро. Моя страна никогда не шла на уступки 
кастровскому режиму, уступки, которые оказались 
фатальными для ряда других государств Америки. 
Поэтому нам не страшна агрессивность высоко­
мерного кубинского министра.

19. Г-н ГАЛЛИМОР (Ямайка) (говорит по- 
английски) : Выдающиеся личные качества пред­
ставителя Ирака, возглавляющего работу трид­
цать шестой сессии Генеральной Ассамблеи, 
гарантируют ее успех. Мы искренне поздравляем 
его в связи с его избранием. Наша делегация обе­
щает ему свою полную поддержку и сотрудни­
чество.

20. Особую дань уважения следует отдать его 
предшественнику г-ну Рюдигеру фон Вехмару 
(Федеративная Республика Германии). Он заслу­
жил всеобщее восхищение той огромной муд­
ростью и выдающимся мастерством, с какими он
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руководил работой тридцать пятой сессии, а также 
специальной сессии, состоявшейся в этом году.
21. Наша делегация признательна также Гене­
ральному секретарю за его неустанные усилия 
во имя мира и прогресса во всем мире.

22. Правительство и народ Ямайки горячо при­
ветствуют народ Белиза в связи с недавним полу­
чением им независимости. На протяжении многих 
лет нас с народом Белиза объединяют многооб­
разные и тесные связи, и Ямайка, подобно многим 
другим странам, поддерживала законную борьбу 
народа Белиза за подлинный суверенитет и терри­
ториальную целостность. Эта борьба велась с 
упорством и достоинством. Большой похвалы 
заслуживает также движение неприсоединения, 
в котором Белиз занимал особое место и которое 
было кровно заинтересовано в судьбе Белиза.

23. По этому радостному поводу мы сердечно 
поздравляем правительство и народ Белиза и на­
деемся на продолжение близких и плодотворных 
отношений. Мы желаем народу Белиза процвета­
ния и мирного будущего. Он может быть уверен в 
том, что мы приложим все усилия с целью помочь 
ему стать полноправным членом международного 
сообщества.

24. Мы также горячо приветствуем Вануату, кото­
рая недавно присоединилась к сообществу наций.
25. Ямайка полностью признает тот факт, что 
взаимозависимость в рамках международного 
сообщества возросла. И значительная часть 
нашей внешней политики, проводимой странами — 
членами движения неприсоединения, основывается 
на осознании и признании реальности этого факта.

26. Рассматривая проблемы Карибского бассейна 
и Латинской Америки и работая над их решением, 
Ямайка уверена, что наиболее значительное влия­
ние на будущее наших народов окажут прежде 
всего позиции стран нашего региона. Немаловаж­
ная роль принадлежит и внерегиональным факто­
рам, поэтому необходимо четко определить перво­
очередные задачи нашего региона.

27. 11о нашему мнению, наиболее неотложная 
задача, стоящая перед странами Латинской Аме­
рики, состоит в том, чтобы остановить и повер­
нуть вспять процесс обнищания, застоя, а в неко­
торых случаях и понижения и без того низкого 
уровня жизни наших народов. В равной степени 
важно, чтобы это происходило в рамках таких 
политических и общественных структур, которые 
не ограничивают и не ставят под угрозу их основ­
ные права и свободы.
28. В этом отношении правительство Ямайки не­
поколебимо уверено, что вполне понятное стремле­
ние народов региона к социальному и экономи­
ческому прогрессу не может быть полностью реа­
лизовано в обстановке, ставящей под угрозу 
демократические процессы и основные свободы.

29. Поэтому Ямайку продолжают серьезно бес­
покоить некоторые события, происходящие в дру­

гих местах нашего региона. Мы также откровенно 
признаем наш скептицизм и разделяющие нас 
расхождения во взглядах в отношении жизне­
способности некоторых других политических стра­
тегий и других подходов к решению социальных и 
экономических проблем нашего региона. Но Ямай­
ка продолжает считать основополагающим прин­
ципом своей политики признание за государст­
вами и народами права свободно выбирать собст­
венный путь социального и экономического раз­
вития. Мы не только уверены, что этот принцип 
правилен и логичен по своей сути для суверен­
ных государств, но что именно он, если его будут 
придерживаться все государства, приведет к тому, 
что народы нашего региона будут сами определять 
собственное будущее.
30. Представляется необходимым и своевремен­
ным еще раз заявить об этом, потому что именно 
географическому положению Карибский бассейн 
обязан своей трагической историей и именно в силу 
этого он стал основной ареной соперничества в 
идеологических и стратегических, а в более ран­
ний период — ив колониальных конфликтах веду­
щих держав. С этой эпохой и со связанным с ней 
политическим курсом должны полностью и безо­
говорочно покончить все государства, располо­
женные как в нашем полушарии, так и за его 
пределами.
31. Народы многих стран региона стремятся про­
ложить новый курс в будущее. Мы уверены, что 
сейчас наступило благоприятное время, для того 
чтобы превратить наш регион в арену сотрудни­
чества. Ямайка с удовлетворением отмечает, что 
определенный отклик получил ее призыв о согла­
сованных усилиях, направленных на оказание 
экономической помощи странам региона в ка­
честве нового наступления на социальные и эконо­
мические бедствия Карибского бассейна.
32. Труднодостижимая цель экономических пре­
образований, которая, как мы полагаем, созвучна 
стремлениям наших народов и высшим интересам 
международного сообщества, не будет достигнута 
в обозримом будущем без оказания помощи в 
крупных масштабах и усиления экономического 
и функционального сотрудничества между стра­
нами нашего региона.
33. В отношении последнего момента Ямайку 
воодушевляет тот факт, что развитие событий в 
прошлом и в этом году указывает на возросшую 
готовность некоторых государств-членов, несмот­
ря на ограниченность ресурсов, принять на себя 
обязательства по программам внутрирегиональной 
экономической помощи и сотрудничества. Несом­
ненно, это хорошее предзнаменование. Со своей 
стороны правительство Ямайки принимает на себя 
обязательства по укреплению экономического и

ункционального сотрудничества в Латинской 
мерике и в Карибском бассейне. Мы уверены в 

том, что этот процесс окажет решающее влияние 
на судьбу нашего региона.
34. Однако в данный момент, особенно в свете 
прошлого моего региона, я хотел бы выразить оза­
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боченность Ямайки по поводу дальнейшего уси­
ления международной напряженности и поляри­
зации. Этот факт является для нас и должен 
являться для всего международного сообщества 
поводом для серьезного беспокойства. Мы можем 
лишь надеяться, что эти события не станут пред­
вестниками ледяных ветров «холодной войны».

35. Ямайка прекрасно понимает, что в нашем 
регионе, как и повсюду в мире, мир и развитие 
неразрывно связаны и что они в известной степени 
страдают от усиления напряженности и обостре­
ния конфликтов. Понимая это, мы повторяем наш 
призыв к созданию зоны мира в Карибском бас­
сейне и подчеркиваем, что наше правительство 
полностью поддерживает и одобряет политику и 
меры, призванные служить ослаблению напряжен­
ности и способствовать миру в нашем регионе.

36. Ямайка понимает, что, если мы хотим, чтобы 
80-е годы стали в экономическом смысле десяти­
летием радикальных перемен для стран Латинской 
Америки и Карибского бассейна, равно как и для 
других развивающихся стран, следует повернуть 
вспять некоторые отрицательные тенденции в 
международной жизни и незамедлительно обра­
титься к некоторым насущным вопросам, представ­
ляющим интерес для мирового сообщества.

37. Появившиеся в последнее время тенденции к 
конфронтации и милитаризму влекут за собой 
ослабление международной безопасности. Сей­
час вновь усиливается эскалация гонки вооруже­
ний и возрождается мнение, что сила и военная 
мощь являются необходимыми элементами нацио­
нального существования. Накопленные арсеналы 
ядерных и обычных вооружений угрожают самому 
существованию человека на планете и означают 
насмешку над присущим нам здравым смыслом. 
Державы, обладающие ядерным оружием, должны 
показать пример, начав свертывание дальнейших 
разработок ядерного оружия. Сейчас, более чем 
когда-либо ранее, мы должны укрепить режим 
нераспространения, обеспечить всеобщее примене­
ние эффективных гарантий и положить конец 
«вертикальному» распространению ядерного 
оружия.

38. Накопление все более совершенных видов 
обычных вооружений и тревожное расширение 
международной торговли оружием в течение по­
следнего десятилетия также вызывают большое 
беспокойство. К сожалению, развивающиеся стра­
ны, в последнее время зачастую являющиеся теат­
ром военных действий, превратились в крупный 
рынок сбыта оружия. Следует положить конец 
этой расточительной трате скудных ресурсов на 
возрастающие военные бюджеты и повернуть этот 
процесс вспять.

39. Все государства признали, что всеобщее и пол­
ное разоружение является желанной и достижи­
мой целью. Настало время, чтобы общее согласие 
в этом вопросе было превращено в общее согласие 
относительно необходимости соответствующих ак­
ций. Мы ожидаем, что на предстоящей специаль­

ной сессии Генеральной Ассамблеи по разоруже­
нию в 1982 году будет выработан новый, более 
эффективный подход к разоружению.

40. За последний год развитие событий на Ближ 
нем Востоке не способствовало установлению ми 
ра. Напряженность и враждебность возросли, и в 
результате ужесточились занимаемые сторонами 
позиции. Вполне понятно, что страсти достигли 
высокого накала, когда Израиль совершил напа­
дение на ядерные установки в Ираке — акт, кото­
рый был справедливо осужден международным 
сообществом. Этот эпизод продемонстрировал 
потребность в государственной мудрости руково­
дителей стран. Нельзя препятствовать достижению 
мира с помощью военной силы. Скорее наоборот, 
он должен быть построен на взаимном доверии и 
взаимных уступках. Ямайка на протяжении дли­
тельного времени призывала к таким уступкам 
в качестве средства достижения мира. Следует 
признать права всех стран в данном регионе. 
Значительная часть международного сообщества 
пришла к единому мнению относительно элементов 
всеобъемлющего урегулирования. Они включают, 
во-первых, уход Израиля со всех территорий, 
оккупированных со времени войны 1967 года; 
во-вторых, осуществление права палестинского 
народа на самоопределение и национальную не­
зависимость; и, в-третьих, выработку приемлемых 
соглашений, которые позволили бы всем госу­
дарствам данного региона, включая Израиль, 
жить в мире и безопасности в рамках признанных 
границ. Для осуществления этих элементов по­
требуется согласование позиций всех заинтересо­
ванных сторон, и они могли бы послужить основой 
для установления справедливого и прочного мира.

41. В настоящий момент Ливан втягивается в 
ближневосточный конфликт и разрывается на час­
ти силами, действующими как внутри страны, 
так и вне ее. Трагедия Ливана — это трагедия 
маленькой страны, попавшей под перекрестный 
огонь в более крупном конфликте. Но мы не можем 
бросить Ливан на произвол судьбы. Необходимо 
усилить международную поддержку правительству 
Ливана, стремящемуся распространить свою 
государственную власть на территорию всей стра­
ны. Настало время, чтобы Организация Объеди­
ненных Наций настояла на выводе всех иностран­
ных войск из Ливана. Помимо этого, мы требуем 
положить конец нападениям Израиля и использо­
ванию внешними силами внутренних противоре­
чий, а также прекратить вмешательство во внут­
ренние дела Ливана.

42. В других районах мира также существуют 
конфликты и очаги напряженности разной степени 
интенсивности. Но ни один из них не представ­
ляется таким неразрешимым, как конфликт в юж­
ной части Африки, где расистский режим при 
поддержке своего нового союзника продолжает 
противозаконное колониальное правление в Нами­
бии и еще более усиливает бесчеловечную полити­
ку апартеида. Мы вновь заявляем о нашем реши­
тельном осуждении системы апартеида и нашей
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полной поддержке Народной организации Юго­
Западной Африки [СВАПО] в ее борьбе за осво­
бождение Намибии.

43. На Корейском полуострове трудные проблемы 
все еще ожидают своего мирного решения в про­
цессе переговоров, но мы отмечаем появление 
некоторых положительных признаков в виде 
практических предложений о возобновлении диа­
лога. В Юго-Восточной Азии уход одной сверх­
державы не принес ожидаемого мира и спокойст­
вия. Вмешательство и притязания на господство 
вызвали нестабильность и страх вместо необхо­
димого доверия и сотрудничества.
44. В этом году Ямайке выпала честь быть избран­
ной в качестве страны, в которой будет находиться 
Международный орган по морскому дну. Мы хо­
тели бы еще раз поблагодарить международное 
сообщество за эту честь. Правительство и народ 
Ямайки ценят то доверие, которое им было оказа­
но, и заверяют, что предпримут все усилия, чтобы 
оправдать его. Мы с нетерпением ждем того момен­
та, когда сможем принять подготовительную 
комиссию, как только она будет создана. Как и 
подавляющее большинство государств-членов, 
Ямайка ожидает, что на пути к принятию конвен­
ции в следующем году не будет препятствий и что 
ее подписание сможет состояться в Каракасе 
осенью 1982 года.

45. Мировая экономика страдает сегодня от труд­
ностей и неопределенности. Темпы ее роста сокра­
тились до самого низкого уровня со времен спада 
1975 года. Это сопровождается замедлением роста 
мировой торговли, ухудшением дисбаланса теку­
щих расчетов, ростом безработицы и возрастанием 
темпов инфляции, достигающих небывалого на 
протяжении многих лет уровня. Ни одна страна 
или группа стран не смогла избежать их воз­
действия.
46. Эти трудности являются всего лишь отраже­
нием глубинных структурных несоответствий и 
продолжающегося неравноправия в международ­
ных экономических отношениях.
47. Экономическое положение Севера нельзя рас­
сматривать в отрыве от экономического положения 
Юга. Попытки стран выработать индивидуальный 
метод решения экономических проблем не имели 
успеха. Фактически, ограничительная политика, 
проводимая развитыми странами в целях борьбы 
с инфляцией, не привела к установлению контроля 
над ценами. Вместо этого она оказала отрицатель­
ное воздействие на мировую торговлю и способст­
вовала дальнейшему ухудшению мировой эконо­
мики. По мере продолжения экономического кри­
зиса мы наблюдаем усиление протекционистских 
тенденций в промышленно развитых странах. Од­
нако такие меры лишь замедляют процессы струк­
турных изменений и ведут к сокращению мировой 
торговли.

48. Никогда на протяжении всей истории реаль­
ность взаимозависимости не была столь очевидна. 
И никогда ранее не было такой общей потреб­

ности в поисках решений и выработке коллектив 
ной политики. Международное сообщество долж­
но сделать все возможное, чтобы поставить под 
контроль процесс изменений, которые столь важны 
для всех нас, если мы хотим добиться мира, спра­
ведливости и роста мировой экономики.

49. Ямайка все еще убеждена в том, что одной из 
возможностей добиться вышеуказанных целей 
явится проведение глобальных переговоров, кото­
рые позволят нам последовательно и в комплексе 
рассмотреть такие жизненно важные проблемы, 
как валюта и финансы, торговля, энергия, сырье­
вые материалы и продовольствие. Начало пере­
говоров уже запаздывает на год. Время не на на­
шей стороне, и мы не можем ждать слишком долго. 
На этой сессии мы должны принять решение о 
начале глобальных переговоров.

50. Мы только что стали свидетелями временного 
замедления в движении мировых цен на нефть. 
Однако это не более чем временная задержка в 
росте мировых цен на нефть. Мировое сообщество 
не должно вводить себя в заблуждение иллюзией 
изобилия на международном рынке нефти и после­
дующего падения цен на сырую нефть. Не следует 
ожидать даже стабилизации мировых цен на 
нефть.

51. Высокая стоимость энергии и высокие про­
центные ставки на мировых рынках капитала до 
сих пор являются основными препятствиями на пу­
ти развития развивающихся стран, испытывающих 
нехватку энергии и импортирующих нефть. Эти 
два важнейших фактора делают бесплодными 
любые попытки выработки программ развития в 
настоящее время. В развивающихся странах, 
импортирующих нефть, постоянно возрастает де­
фицит платежного баланса; в прошлом году он 
составил свыше 80 млрд, долларов США. Этот 
огромный дефицит приходится покрывать за счет 
займов, получаемых под катастрофически высокие 
проценты.

52. По этой причине Ямайка не может не выразить 
глубокого разочарования по поводу жалких ре­
зультатов, которые дала Конференция Организа­
ции Объединенных Наций по новым и возобнов­
ляемым источникам энергии, состоявшаяся в 
Найроби. Правда, была выработана полезная 
Программа действий ', но средства на ее осуществ­
ление не были изысканы. Не были разработаны 
ни финансовые, ни организационные договорен­
ности, а выработанные Конференцией предвари­
тельные предложения почти неизбежно со време­
нем обнаружат свою несостоятельность.

53. Неспособность международного сообщества 
найти пути выполнения выработанной в Найроби 
Программы не устраняет потребности развиваю­
щихся стран в инвестициях в энергетику. Разви­
вающиеся страны, испытывающие энергетический 
голод, по-прежнему должны диверсифицировать 
свои источники энергии, не ограничиваясь нефтью 
и газом.



318 Генеральная Ассамблея — Тридцать шестая сессия — Пленарные заседания

54. Делегация Ямайки крайне сожалеет о том, 
что Всемирный банк не смог начать осуществле­
ние расширенной программы капиталовложений 
в энергетику, которое стало бы возможным при 
учреждении предполагаемого энергетического 
филиала этой организации. Банк не смог это сде­
лать, поскольку его ведущие государства-члены 
выступают против создания такого филиала. Тре­
буемые инвестиции не могут финансироваться из 
частных источников. Поэтому Ямайка призывает 
промышленно развитые страны, развивающиеся 
страны, обладающие излишками капитала, уско­
рить переговоры, с тем чтобы как можно скорее 
создать филиал Всемирного банка по вопросам 
энергетики.

55. Именно в этом контексте энергетических по­
требностей премьер-министр моей страны пред­
ложил на Конференции в Найроби2 учредить 
центр по исследованиям и разработкам новых и 
возобновляемых источников энергии, с помощью 
которого разные источники энергии можно сделать 
доступными для наиболее бедных аграрных стран 
мира. Ямайка пришла к выводу, что учредителям 
энергетического центра придется приложить много 
усилий, прежде чем этот центр будет создан, но в 
конце концов эти усилия увенчаются успехом. 
Делегация Ямайки выражает надежду, что реше­
ние об учреждении центра по исследованиям и раз­
работкам новых и возобновляемых источников 
энергии будет принято до окончания следующей 
очередной сессии Генеральной Ассамблеи.
56. Стремлению мирового сообщества к достиже­
нию сбалансированного и непрерывного экономи­
ческого роста и развития не суждено осущест­
виться, если будут игнорироваться жизненно важ­
ные потребности любой из групп стран. Динамич­
ный рост мировой экономической системы в целом 
может быть гарантирован только в том случае, 
если мы обеспечим рост и развитие составляющих 
ее частей. Возможно, это самый важный урок, 
который мы должны усвоить; рассматривая разви­
тие мировой экономики в течение ряда лет.

57. Это развитие представляет собой тревожную 
картину неравномерного роста, депрессий и спа­
дов. И даже кризис, с которым мы сейчас сталки­
ваемся, является результатом недостаточного 
внимания к тому принципу, который, как может 
показаться, звучит банально: целое может про­
цветать только в той степени, в какой процветают 
его части. Вот почему Ямайка с растущим беспо­
койством следит за тем, что в международном 
сообществе усиливается тенденция недооценивать 
потребности так называемых развивающихся 
стран со средним уровнем доходов на данном этапе 
их развития. Мы полагаем, что, к сожалению, для 
такого подхода характерен элемент близорукости, 
и он не сулит ничего хорошего для будущего ди­
намичного развития мировой экономики в целом.

58. Так что же в действительности происходит с 
данной группой стран? Дело в том, что подавляю­
щее большинство из них не смогло осуществить 
переход к самообеспечению в плане экономи­

ческого роста. В условиях затяжного кризиса 
мировой экономики и при наличии исторически 
сложившихся структурных диспропорций этот 
переход, к которому они так стремились, оказался 
недостижимым. Экономика многих стран со сред­
ним уровнем доходов, хотя в ней и наблюдается 
определенная диверсификация, по-прежнему бази­
руется в основном на добыче минеральных ресур­
сов в сельском хозяйстве. Все они за прошедшее 
десятилетие Оказались перед лицом минималь­
ного роста экономики и Застоя.

59. Ямайка полагает, что мировое сообщество, не 
причиняя ущерба реальным насущным потребнос­
тям других стран, должно серьезно отнестись к 
необходимости помочь странам со средним уров­
нем доходов в таких областях, как диверсифика­
ция их экономики и укрепление их экспортного 
потенциала, оказать им содействие в росте притока 
капиталовложений для развития, улучшить усло­
вия их доступа на международные финансовые 
рынки и устранить тарифные и нетарифные огра­
ничения на их экспорт. Это далеко не полный пере­
чень, но, по нашему мнению, такие меры отвечают 
потребностям многих стран со средним уровнем 
доходов, и в силу этого их следует осуществить 
как можно быстрее, если мы хотим добиться в 
рамках этой группы динамичного и непрерывного 
роста.

60. У Ямайки вызывает удовлетворение тот факт, 
что развивающиеся страны наконец решили уде­
лить серьезное внимание экономическому сотруд­
ничеству между собой. Мы приветствуем Програм­
му действий, одобренную Конференцией на выс­
шем уровне по экономическому сотрудничеству 
между развивающимися странами, состоявшейся 
в Каракасе в мае этого года \см. А/36/333 и 
Согг.1]. Мы признательны странам, предложив­
шим принять у себя различные группы экспертов, 
о создании которых была достигнута договорен­
ность, и надеемся, что эти группы энергично 
приступят к осуществлению своих программ ра­
боты и обнаружат, сколь широка область сотруд­
ничества между развивающимися странами без 
содействия со стороны развитого мира.
61. Промышленно развитые страны иногда выра­
жают мнение, что учреждения системы Органи 
зации Объединенных Наций должны использовать 
свои ресурсы исключительно для целей, имеющих 
универсальный характер и касающихся всех чле­
нов Организации. Утверждают, что направлять 
ресурсы и средства на решение проблем, в которых 
непосредственно заинтересована только одна 
группа государств — членов Организации Объе­
диненных Наций, значит неправильно использо­
вать эти ресурсы. Экономическое сотрудничество 
между развивающимися странами иногда стано­
вится мишенью для подобной критики.
62. Ямайка абсолютно не согласна с такой точкой 
зрения. Нельзя утверждать, что экономическое 
сотрудничество развивающихся стран не должно 
быть одной из основных проблем, стоящих перед 
Организацией Объединенных Наций, поскольку
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оно представляет интерес только для 130 или 135 
из 156 членов Организации. Использование 
финансовых и людских ресурсов со стороны 
ЮНКТАД, ПРООН или МВФ для решения проб­
лем, представляющих интерес в основном для раз­
вивающихся государств — членов данной Орга­
низации, нельзя признать неправильным или слиш­
ком ограниченным.

63. Разве можно найти нечто более ненормальное, 
чем отвлечение наших людских и материальных 
ресурсов на вооружения, в то время как ежегодно 
на этой Ассамблее мы слышим, что во многих час­
тях земного шара человек безуспешно борется 
с голодом и недоеданием?

64. Сегодня, когда масштабы продовольственного 
кризиса заставили ФАО выступить с призывом 
ко всему миру обратить внимание на продо­
вольственную проблему, международному сооб­
ществу следовало бы задуматься над теми реше­
ниями, которые были приняты на Всемирной 
продовольственной конференции в Риме в 1974 го­
ду. На этой Конференции было решено, что все 
правительства должны признать своей целью не­
обходимость добиться «в течение десятилетия, что­
бы ни одни ребенок не ложился спать голодным, 
чтобы ни одна семья не опасалась за завтрашний 
день и чтобы ни будущее, ни способности любого 
человека не ставились под угрозу из-за недоеда­
ния»3.

65. Тот факт, что в течение десятилетия не удалось 
ликвидировать голод, является настоятельным 
напоминанием о первоочередных задачах между­
народного сообщества.
66. Это обязательство не удается выполнить не 
потому, что оно по сути своей неосуществимо, а 
только потому, что международное сообщество 
не воспринимает всерьез продовольственную 
программу, а усилия, предпринимаемые на нацио­
нальном уровне, являются в большинстве случаев 
недостаточными.

67. Производство продовольствия в развиваю­
щемся мире будет продолжать отставать от спроса, 
если не будут приняты эффективные меры в виде 
аграрных реформ, налогового кредитования, 
политики инвестиций, улучшения сельскохозяйст­
венной инфраструктуры и осуществления соот­
ветствующих программ дневного и вечернего обу­
чения. Ямайка с беспокойством отмечает, что 
производство продовольствия тормозится также 
из-за возрастающей стоимости ввозимых ресурсов, 
таких как энергия и удобрения, а также из-за 
высоких процентных ставок.

68. Учреждение Международного фонда сельско­
хозяйственного развития [МФСР] и недавнее 
создание органа, занимающегося проблемами 
продовольствия в рамках МВФ, породили неко­
торые надежды, но, к сожалению, обеспечение 
дополнительных средств для МФСР наталкивается 
на растущее сопротивление. Ямайка надеется, 
что страны, предоставляющие МФСР основную 
часть средств, смогут в кратчайшие сроки завер­

шить переговоры по вопросу о пополнении ресур­
сов этого Фонда. Решить этот вопрос необходимо 
в самом срочном порядке.
69. Мы призываем международное сообщество 
полностью осознать остроту и масштабы продо­
вольственного кризиса и сделать все необходимое, 
для того чтобы призыв о ликвидации голода и 
недоедания по крайней мере к концу столетия, 
содержащийся в Международной стратегии раз­
вития на третье Десятилетие развития Организа­
ции Объединенных Наций [резолюция 35/56 
Генеральной Ассамблеи], не превратился в пустой 
звук.
70. Все мы в качестве государств — членов этой 
благородной Организации являемся носителями 
надежд и стремлений человечества к миру, безо­
пасности и улучшению условий жизни. Мы должны 
превратить эти стремления в реальность. Поэтому 
давайте вновь соберемся с силами, давайте дейст­
вовать мудро, ибо в противном случае мы как 
созидатели будущего безвозвратно потеряем то 
доверие, которое нам было оказано.

71. Позвольте мне завершить выступление не­
сколькими словами, взятыми из календаря 
ЮНИСЕФ двадцатилетней давности, но, по моему 
мнению, до сих пор актуальными:

«Мир воцарится на Земле,
Но лишь тогда, когда все дети будут сыты, 
Тепло одеты и сокрыты от дыхания зимы 
И к знаниям спокойно обратят пытливый ум свой. 
Когда все дети, независимо от веры и цвета кожи, 
Забудут страх свой, нужду и голод,
Тогда они с улыбкой взглянут на небеса,
И верой в человека их заблестят глаза».

72. Г-н САЛИМ (Объединенная Республика 
Танзания) (говорит по-английски): Позвольте 
мне прежде всего искренне поздравить г-на Кит- 
тани по случаю его избрания Председателем 
тридцать шестой сессии Ассамблеи. Это избра­
ние — достойное признание его личных заслуг, 
оно делает честь его великой стране, с которой мою 
страну связывают самые прочные узы дружбы. 
Его личная роль и вклад в международные дела 
общеизвестны. Поэтому мы уверены в том, что он 
будет успешно руководить работой Ассамблеи. 
Делегация Объединенной Республики Танзании 
будет всемерно сотрудничать с ним.

73. Позвольте мне также поздравить его пред­
шественника, г-на Рюдигера фон Вехмара, кото­
рый столь умело и добросовестно выполнял обя­
занности Председателя тридцать пятой сессии 
Ассамблеи. Мы уже отмечали его настойчивые 
усилия на посту Председателя, направленные 
на поиски решений серьезных и неотложных 
проблем нашего времени, особенно проблем в 
области международного экономического сотруд­
ничества. Мы желаем ему успехов в выполнении 
его новых обязанностей и надеемся, что он по- 
прежнему будет уделять большое внимание реше­
нию этих проблем.
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74. Я хочу также отдать должное Генеральному 
секретарю г-ну Курту Вальдхайму за те неустан­
ные усилия, которые он прилагает для достижения 
благородных целей Организации. Мне особенно 
приятно выразить ему нашу признательность за 
его выдающуюся деятельность. Я имел возмож­
ность работать непосредственно вместе с ним в то 
время, когда мне выпала честь представлять мою 
страну в Организации Объединенных Наций.
75. Прием в наши ряды нового независимого 
государства — Республики Вануату вызывает у 
моей делегации особое удовлетворение. Появление 
новых независимых государств всегда будет 
восприниматься моей страной с радостью.
76. Поэтому мы горячо приветствуем также полу­
чение независимости Белизом и принятие его в 
члены Организации Объединенных Наций.

77. Повестка дня тридцать шестой сессии содер­
жит много вопросов, большинство из них не яв­
ляются новыми. Многие сохранились в повестке 
дня и обсуждались уже неоднократно. Поскольку 
нам не удается решить эти проблемы, происходит 
дальнейший рост напряженности, который в свою 
очередь еще более затрудняет поиск прочных ре­
шений. Проблемы, с которыми мы сталкивались в 
60-е и 70-е годы, сохраняются и в 80-е годы. Они 
породили также дополнительные, до сих пор неиз­
вестные проблемы, которые не только придали но­
вый характер старым проблемам, но и, более того, 
усложнили их. По-прежнему наблюдается обостре­
ние международной политической и экономи­
ческой обстановки. Благополучие всех государств 
и благосостояние всех народов поставлены под 
угрозу. Одновременно с этим вызывающим тревогу 
положением у народов мира растет чувство разо­
чарования и даже бессилия.

78. В настоящее время появились опасные симпто­
мы «холодной войны», и обстановка в мире напо­
минает первые послевоенные годы. Опасность 
поляризации мира вновь породила чувство край­
ней неуверенности. Разрядка, которая содейство­
вала улучшению отношений между Востоком и 
Западом, по-видимому, быстро ослабевает. Эпоха 
конфронтации с ее непредсказуемыми последст­
виями, очевидно, вытесняет диалог и терпимость; 
наблюдается огромная по своим масштабам 
эскалация гонки вооружений; растет число регио­
нальных конфликтов и районов напряженности. 
Если не остановить развитие современной тенден­
ции, то угроза самому существованию нынешних 
и грядущих поколений станет действительно реаль­
ной.
79. Тот факт, что обстановка в мире приобрела 
столь опасный характер и породила большое 
беспокойство за будущее, не оспаривается уже 
никем. Никто не сомневается также в необходи­
мости предпринять незамедлительные действия. 
Поэтому вызывает сожаление парадоксальное 
положение, когда человечество, совершившее 
чудеса в науке и технике, по-прежнему проявляет 
беспомощность и растерянность, когда дело дохо­

дит до решения проблем, которые оно, по существу, 
само же и создало. Никто из нас не сомневается в 
том, что мы можем во многом изменить ход собы­
тий. Мы знаем также, каким образом следует 
решать эти вопросы.
80. Проблемы гонки вооружений и разоружения 
очень хорошо известны всем нам, поэтому нет 
необходимости подробно останавливаться на свя­
занных с ними вопросах. Возможно, пришло время, 
когда недостаточно лишь указывать на них. Необ­
ходимо рассмотреть новые пути и средства реше­
ния проблем международного мира и безопаснос­
ти. Мы не должны сомневаться в том, что спасение 
нашей планеты от ядерной катастрофы является 
достойной ценой за проявляемую нами терпимость 
к существующим в мире различным политическим 
системам. Распространение принципов мирного 
сосуществования на все государства, несмотря на 
существующие между ними идеологические разно­
гласия, может стать важным фактором в деле 
ликвидации конфликтов. Нам не удастся решить 
проблемы, связанные с договором о всеобъемлю­
щем запрещении испытаний ядерного оружия, или 
вопросом об Индийском океане, или о космическом 
пространстве, если не будет подтверждена прочная 
приверженность делу мира посредством восстанов­
ления доверия между государствами и взаимного 
уважения суверенитета, территориальной целост­
ности и независимости всех государств мира.

81. Не может жить в условиях мира народ, кото­
рый постоянно подвергается жесточайшим униже­
ниям или является жертвой несправедливости, 
порожденной расизмом, колониализмом и другими 
формами угнетения. История свидетельствует о 
том, что народы, которым было отказано в основ­
ных правах, неизменно решительно выступали в их 
защиту. Сопротивление этих обездоленных прини­
мает разнообразные формы. Для миллионов угне­
тенных, испытывающих на себе все тяготы коло­
ниального угнетения или иностранной оккупации, 
для тех, кто знает, что такое ужасы расовой дис­
криминации, Организация Объединенных Наций 
должна быть источником надежды и воодушевле­
ния.

82. Хотя процесс деколонизации является, оче­
видно, одним из наиболее значительных достиже­
ний Организации Объединенных Наций, его по­
следние этапы проходят чрезвычайно трудно и 
мучительно. В Намибии, например, мы по-преж­
нему являемся свидетелями колониального угне­
тения, против которого многострадальный народ 
этой страны смело ведет борьбу вот уже в течение 
нескольких десятилетий. Агрессивные и провока­
ционные акты, совершаемые режимом расистского 
меньшинства против миролюбивых независимых 
государств, приносят их народам горе и страдания.

83. Многочисленные заседания, на которых рас­
сматривался вопрос о Намибии и результатом ко­
торых явился созыв восьмой чрезвычайной спе­
циальной сессии Ассамблеи, свидетельствуют о 
той важности, которую международное сооб­
щество придает этой проблеме. Все это подчерки­
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вает необходимость принятия срочного решения, 
не дожидаясь, пока мир и безопасность в этом 
регионе будут подвержены еще большей угрозе.

84. Как мы уже отмечали во время прений по 
этому вопросу в Совете Безопасности в апреле 4, 
а также во время восьмой чрезвычайной спе­
циальной сессии [9-е заседание], мы по-прежнему 
выступаем за неукоснительное выполнение резолю­
ции 435 (1978) Совета Безопасности. Мы настаи­
вали и будем по-прежнему настаивать на том, 
чтобы, во-первых, пять западных государств, яв­
ляющихся авторами плана, который Совет Безо­
пасности одобрил в этой резолюции, обязались 
обеспечить его выполнение. В этой связи мы с 
интересом ознакомились с совместным коммюнике, 
опубликованным министрами иностранных дел 
этих пяти западных государств после их вчераш­
него заседания. Во-вторых, дальнейшее уклонение 
от решения этих вопросов ведет лишь к еще боль­
шей несговорчивости Южной Африки. В-третьих, 
необходимо, чтобы Организация Объединенных 
Наций и далее играла главную роль в осуществ­
лении этого плана. В-четвертых, до тех пор пока 
упорная позиция Претории будет блокировать 
путь к достижению урегулирования путем перего­
воров, народу Намибии и его национально-освобо­
дительному движению [СВАПО] необходимо ока­
зывать эффективную помощь в борьбе за свободу.

85. Непримиримая позиция Южной Африки, не­
законная оккупация и использование между­
народной территории Намибия в качестве плац­
дарма для непрекращающихся актов агрессии 
против соседних «прифронтовых» государств это­
го региона вызывают серьезную озабоченность. 
Недавняя крупномасштабная агрессия против 
Народной Республики Анголы и оккупация части 
ее территории были осуществлены Южной Афри­
кой, несмотря на всеобщее возмущение между­
народного сообщества этим актом, а также не­
смотря на последствия этих действий для всеоб­
щего мира и безопасности. Танзания вместе с 
другими государствами Африки будет и впредь 
оказывать всю необходимую помощь и поддержку 
народу Анголы.

86. Продолжение политики апартеида в Южной 
Африке является преступлением против народа 
этой страны и представляет собой серьезную уг­
розу международному миру и безопасности. Все 
разговоры на Генеральной Ассамблее о вопиющем 
нарушении прав человека будут носить абстракт­
ный характер, если Организация не подтвердит 
своей решимости приложить усилия для ликвида­
ции этого зла. Мы говорим это потому, что не было 
недостатка в словесном осуждении апартеида 
всеми государствами. Но апартеид продолжает 
существовать. Причиной этого является не его 
незыблемость, а неспособность международного 
сообщества подкрепить слова осуждения эффек­
тивными действиями. Со своей стороны мы не по­
жалеем усилий для поддержания борьбы против 
апартеида. Мы руководствуемся при этом нашим 
убеждением в том, что система апартеида яв­

ляется оскорблением человеческого достоинства 
Танзания убеждена также в том, что полная изо­
ляция правительства Южной Африки, до тех пор 
пока оно не откажется от политики апартеида, 
имеет своей целью предотвратить пагубные по­
следствия этой политики для мира и безопасности.

87. Взрывоопасная ситуация на Ближнем Востоке 
продолжает вызывать серьезную озабоченность 
мирового сообщества. Танзания по-прежнему 
утверждает, что нам не удастся добиться мира в 
этом регионе, если не будет устранена коренная 
причина этого конфликта. Хотя соблюдение прин­
ципа отказа от приобретения территорий с по­
мощью силы и уважение суверенитета, незави­
симости и территориальной целостности всех 
государств этого района являются необходимыми 
условиями для достижения подлинного, прочного 
и эффективного решения ближневосточной пробле­
мы, основой ближневосточной проблемы является 
продолжающийся отказ палестинскому народу в 
неотъемлемом праве на самоопределение, включая 
право на создание собственного национального 
очага.

88. Мы не можем говорить о положении на Ближ­
нем Востоке, не выразив нашей озабоченности 
по поводу мучений и страданий ливанского на­
рода. Мы поддерживаем законное стремление 
этой страны обеспечить свою независимость, 
суверенитет и территориальную целостность.

89. Моя страна испытывает глубокую боль в связи 
с тем, что, несмотря на усилия Организации Объе­
диненных Наций, движения неприсоединения и 
Организации Исламская конференция, война 
между Ираном и Ираком продолжается, принося 
огромные страдания народам этих двух госу­
дарств и угрожая миру и безопасности в этом 
регионе. Мы и впредь будем поддерживать все 
усилия, направленные на то, чтобы положить 
конец этому достойному сожаления конфликту.

90. Мы с надеждой отмечаем, что существует воз­
можность решить вопрос о Западной Сахаре. Как 
сообщил вчера [11-е заседание] нынешний 
Председатель Ассамблеи глав государств и прави­
тельств Организации африканского единства 
[ОАЕ], президент Республики Кении г-н Даниэль 
арап Мои, на недавно проходившей в Найроби 
сессии Ассамблеи были приняты важные решения, 
которые, в частности, предусматривают проведе­
ние справедливого и свободного референдума в 
Западной Сахаре, что позволит ее народу опреде­
лить свое будущее. Мы удовлетворены тем, что с 
помощью Организации африканского единства 
стало возможным создать условия для решения 
этой проблемы. Как член Комитета по осуществ­
лению этих решений Танзания будет продолжать 
добиваться успешного выполнения рекомендаций, 
принятых этим Комитетом на его сессии, которая 
проходила в Найроби в августе.
91. Нерешенной остается кипрская проблема. 
Однако вселяет надежду тот факт, что межоб­
щинные переговоры в настоящее время получили
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импульс для их продолжения в результате внесе­
ния всеобъемлющих предложений, затрагивающих 
как территориальные, так и конституционные ас­
пекты. Эти усилия заслуживают нашей поддержки 
и одобрения, поскольку они могут привести к окон­
чательному и прочному решению, обеспечивающе­
му независимость, суверенитет, территориальную 
целостность и неприсоединение Кипра.

92. События на Корейском полуострове, в Индо­
китае и Афганистане по-прежнему привлекают 
внимание Организации. Стремясь к достижению 
приемлемых решений, мы должны продолжать 
содействовать переговорам и избегать действий, 
которые могут еще более усилить напряженность.

93. Мы являемся также свидетелями углубления 
мирового экономического кризиса, который про­
должает оказывать самое серьезное воздействие 
на экономику развивающихся стран. Этот кризис 
привел к дальнейшему ухудшению условий тор­
говли развивающихся стран, замедлению эконо­
мического роста, инфляции, перенесенной из дру­
гих стран, и к резкому ухудшению платежного 
баланса развивающихся стран. Эти факторы ухуд­
шают и без того тяжелое экономическое положе­
ние стран «третьего мира».
94. Хотя мировой экономический кризис оказы­
вает особенно сильное воздействие на развиваю­
щиеся страны вследствие зависимости их слабой 
экономики от внешних экономических условий, 
на которые не распространяется их контроль, влия­
ние кризиса во все большей степени ощущают 
и развитые страны. Это влияние на экономику 
развитых стран принимает форму высоких темпов 
инфляции, массовой безработицы, экономического 
спада и неустойчивых обменных курсов их валют. 
Такие явления привели к массовому недовольству 
и возникновению социальных проблем в развитых 
странах. Односторонние усилия, предпринимаемые 
некоторыми из них, для того чтобы решить эти 
глобальные проблемы в рамках своих стран, не 
только не обеспечили их решение, но и оказали 
серьезное воздействие на экономику развивающих­
ся стран.
95. Тот факт, что усилия, направленные на дости­
жение эффективных решений этих глобальных 
экономических проблем, потерпели неудачу, под­
тверждает нашу убежденность в том, что нынеш­
ний мировой экономический кризис не является 
циклическим, а носит скорее структурный и инсти­
туциональный характер. В мировой экономике 
наблюдается нарушение структурного равнове­
сия, свидетельством чего являются, в частности, 
стагфляция, безработица, неполное использование 
производственных мощностей, хроническое нару­
шение международных платежных балансов, 
финансовая нестабильность, нарушение торговли 
и энергетический кризис. Эти проблемы охватили 
весь мир, и в настоящее время, как никогда ранее, 
стала очевидной необходимость осуществить 
совместные действия во всемирном масштабе.
96. Требование установить новый международный 
экономический порядок является не просто при­

зывом, продиктованным моральными соображе­
ниями. Это призыв к мировому сообществу обра­
тить внимание на взаимозависимость стран в ходе 
экономического развития, поскольку в мире, в 
котором страны экономически взаимозависимы, 
нереалистично считать, что решение экономи­
ческих проблем в одной его части может быть дос­
тигнуто изолированно от остального мира. Не­
возможно также рассматривать одну проблему в 
отрыве от остальных, поскольку между всеми 
разнообразными вопросами развития всегда 
существует прямая связь.

97. Проведение предлагаемых глобальных пере­
говоров — наилучший способ для всеобъемлю­
щего, последовательного, комплексного и эффек­
тивного решения мировых экономических проблем. 
Поэтому моя делегация надеется, что во время 
сессии Ассамблеи будут предприняты все необхо­
димые усилия для достижения договоренности 
начать глобальные переговоры в возможно 
кратчайшие сроки. Танзания ожидает также на­
чала Международного совещания по сотрудни­
честву и развитию в Канкуне. Мы надеемся, что 
она обеспечит позитивный политический импульс 
и создаст атмосферу, которая будет способство­
вать достижению прогресса на приостановленных 
в настоящее время переговорах между Севером и 
Югом по международному экономическому со­
трудничеству.
98. Организация Объединенных Наций является 
самым важным форумом, способствующим обес­
печению свободы, мира, справедливости, между­
народной безопасности и сотрудничества. Поэтому 
мы должны приложить все усилия, для того чтобы 
Организация могла успешно решать стоящие пе­
ред ней задачи. Она призвана стать действительно 
эффективным инструментом для содействия миру 
во всем мире, экономическому и социальному 
прогрессу для всех. Для того чтобы Организация 
оставалась эффективным инструментом мира, 
народы планеты должны испытывать к ней дове­
рие. Наша приверженность ее целям и принципам 
также не должна никогда ставиться под сомнение.

99. Г-н КУСУМААТМАДЖА (Индонезия) (гово 
рит по-английски): Моя делегация хотела бы вы 
разить глубокое удовлетворение по поводу избра­
ния г-на Киттани Председателем тридцать шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Нам очень приятно 
видеть г-на Киттани на посту Председателя на 
наших дискуссиях еще и потому, что он является 
представителем дружественного азиатского госу­
дарства, с которым моя страна связана самыми 
тесными узами. Весьма примечательно, что чело­
век, известный своей приверженностью делу 
сотрудничества между государствами, а также 
глубокой преданностью Организации, будет 
руководить нашей деятельностью во время теку­
щей сессии. Мы уверены, что он успешно спра­
вится со своими обязанностями.
100. Моя делегация хотела бы также выразить 
глубокую признательность покидающему свой 
пост Председателю г-ну Рюдигеру фон Вехмару
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за умелое руководство дискуссиями во время 
тридцать пятой сессии и восьмой чрезвычайной 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи. Его 
умелое и твёрдое руководство, особенно при об­
суждении вопросов дальнейшего развития между­
народного сотрудничества, вызвало восхищение 
Ассамблеи.
101. Я хотел бы также выразить уважение и при­
знательность Генеральному секретарю за его 
умелые и настойчивые усилия, которые способст­
вовали достижению целей Организации, а также 
многочисленные инициативы, предпринятые им в 
течение прошедшего года для обеспечения мира 
во всем мире.

102. Правительство и народ моей страны при­
ветствуют правительства и народы Республики 
Вануату, соседнего тихоокеанского государства, 
и Белиза по случаю достижения ими независи­
мости. Мы рады их вступлению в Организацию и 
надеемся на плодотворное сотрудничество с их 
делегациями. ■ . -­
103. Хотя в 70-е годы существовали сложные и 
запутанные проблемы, в эти годы вплоть до недав­
него времени опасность возникновения войны 
между великими державами значительно умень­
шилась ввиду возросшего желания сторон вести 
переговоры, а не жить в условиях конфронтации. 
Мы приветствовали разрядку как ведущий к 
уменьшению недоверия и враждебности процесс 
большой важности, который расширил перспекти­
вы развития более конструктивных отношений 
между всеми государствами. Поэтому события 
70-х годов позволяли нам надеяться, что в между­
народных отношениях будет придаваться меньше 
значения наращиванию вооружений и идеологи­
ческому соперничеству и что в конечном счете на 
смену конфликтам и конфронтации придут мир и 
процветание. ■ ■ ■ ■ ■ ' : '■

104. К сожалению, наш оптимизм оказался 
необоснованным. Вместо дальнейшего ослабления 
напряженности в различных регионах мира вновь 
наблюдаются конфронтация и конфликты. Поли­
тический и экономический нажим, применение и 
угроза применения силы, подрывная деятельность 
вновь стали преобладающими факторами в совре­
менных международных отношениях. Напряжен­
ность достигла такой внушающей опасение сте­
пени, что незначительный конфликт может раз­
жечь пожар войны, последствия которой могут 
приобрести всемирные масштабы.

105. Кризис разрядки отразился на международ­
ной безопасности, и особенно на безопасности 
малых и слабых государств. Продолжающийся 
тупик в переговорах между Севером и Югом еще 
больше увеличил разрыв между промышленно 
развитыми странами и «третьим миром». Воз­
росшее соперничество великих держав, их лихора­
дочные усилия, направленные на расширение 
сфер влияния и господства, эскалация до неви­
данных масштабов безумной гонки вооружений 
привели к ухудшению обстановки в мире и раз­

веяли надежды на установление стабильного 
порядка на планете. Короче говоря, мир снова 
возвращается к старым правилам распределения 
сфер политического и экономического влияния, 
основанных на гегемонизме и зависимости. Необ­
ходимо покончить с этой тенденцией; наша кол­
лективная решимость должна быть направлена 
на изменение этого опасного развития событий.

Г-н Киттани (Ирак) вновь занимает место 
Председателя.
106. История свидетельствует о том, что такая 
решимость была продемонстрирована движением 
неприсоединения два десятилетия назад, когда 
мир Стоял на грани войны. Поскольку мы вклю­
чили в повестку дня пленарных заседаний спе­
циальный пункт, посвященный 20-й годовщине 
образования движения неприсоединения, следует 
напомнить, что движение внесло огромный вклад 
в устранение опасности конфронтации, которая в 
то время угрожала человечеству катастрофой. 
С тех пор движение неприсоединения прилагает 
неустанные усилия для содействия процессу разо­
ружения, делу мира и безопасности, а также 
национальному освобождению. Оно выступает 
против иностранного угнетения, империализма, 
расизма, гегемонизма, не признает военные союзы 
и блоки государств, сферы влияния и опасные 
проявления конфронтации между великими дер­
жавами. Движение правильно определило нега­
тивные тенденции в существующем экономическом 
положении, указав, что их причины кроются в на­
рушении равновесия и разного рода перекосах в 
мировой экономической системе, и призвало к ее 
перестройке.

107. Сейчас, когда мир вновь столкнулся с возро­
дившимся старым порядком, для которого харак­
терно проведение международной политики с по­
зиции силы, движение неприсоединения должно 
подтвердить свою ответственность как незави­
симого, не входящего ни в какие блоки фактора 
международной жизни и сыграть решающую 
роль в сохранении и упрочении мира и безопас­
ности.
108. И теперь, когда движение отмечает свою 
20-ю годовщину, мы все должны признать, что его 
постоянное укрепление имеет крайне важное зна­
чение, для того чтобы остановить и повернуть 
вспять угрожающую эскалацию напряженности. 
Неприсоединившнеся государства могут достиг­
нуть своих целей, твердо отстаивая провозгла­
шенные ими в Белграде справедливые принципы, 
свои политические и экономические системы, от­
казываясь признать давление извне и быть втяну­
тыми в соперничество великих держав.
109. Играя динамичную роль в урегулировании 
международных конфликтов, особенно в сдер­
живании стремительной гонки вооружений, и в 
создании новой системы международных отноше­
ний, основанной на свободе, равенстве и справед­
ливости, движение неприсоединения признает тем 
самым свою историческую ответственность. Я



324 Генеральная Ассамблея — Тридцать шестая сессия — Пленарные заседания

убежден в том, что на этом очень сложном этапе 
международных отношений вклад неприсоединив- 
шихся стран в упрочение международного мира и 
роль этих стран, обусловленная присущей им си­
лой, способностью к глубокой оценке и целе­
устремленностью, станут еще более необходимыми 
и решающими. Неприсоединившиеся страны 
сыграют конструктивную роль, особенно в Орга­
низации Объединенных Наций, в мирном урегу­
лировании конфликтов, а также в укреплении 
Организации и повышении ее эффективности.

110. Моя делегация хотела бы теперь остановить­
ся на основных проблемах, которые существуют в 
различных частях мира и продолжают привле­
кать наше внимание.

111. Не произошло никаких изменений в обста­
новке в Кампучии. Из страны не были выведены 
иностранные войска и не было создано выбор­
ного правительства, которое явилось бы вопло­
щением права ее народа на самоопределение. 
На фоне этой мрачной картины поистине вселяю­
щим надежду выглядит проведение в июле Между­
народной конференции по Кампучии, в которой 
приняло участие подавляющее большинство 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, что подчеркивает международный харак­
тер данного конфликта.

112. Конференция одобрила ряд предложений, 
которые могли бы привести к достижению все­
объемлющего политического урегулирования 
конфликта путем примирения воюющих группиро­
вок. Среди этих предложений следует указать на 
меры, предусматривающие вывод иностранных 
войск, прекращение огня и разоружение всех 
враждующих группировок с целью проведения в 
этой стране выборов под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Это позволило бы народу 
Кампучии восстановить свой суверенитет и статус 
неприсоединившейся страны. Мы считаем, что эти 
предложения могут послужить основой для пере­
говоров, которые приведут к созданию новой, 
свободной от иностранного вмешательства Кампу­
чии, главной целью деятельности правительства 
которой будет обеспечение благосостояния народа 
и мира в этом регионе.

113. На Конференции был также создан Спе­
циальный комитет по установлению контактов со 
всеми сторонами, участвующими в конфликте. 
Этот Комитет должен стать механизмом для ока­
зания содействия поискам всеобъемлющего реше­
ния. Моя делегация уверена в том, что этот Коми­
тет может сыграть активную роль в разработке 
приемлемых для всех конструктивных предложе­
ний. Мы ожидаем того дня, когда Кампучия вновь 
займет свое законное место в сообществе наций 
и не будет более использоваться другими для 
действий, несовместимых с положениями Устава.

114. Мы рады отметить, что после двух лет прове­
дения совместных операций по оказанию чрезвы­
чайной помощи народу Кампучии ему уже не

грозит опасность массового голода, хотя он все 
еще переживает большие трудности. Однако поло­
жение покинувших родину кампучийских бежен­
цев остается тяжелым, и, чтобы спасти их, необ­
ходимо обеспечить дополнительную международ­
ную помощь.

115. Установление мира в Кампучии, несомненно, 
содействовало бы достижению стабильности в 
Юго-Восточной Азии и ускорило создание нейт­
ральной и свободной зоны мира в этом регионе. 
Создание такой зоны было одобрено как странами 
этого региона, так и Организацией Объединенных 
Наций. Оно является выражением воли народов 
Юго-Восточной Азии жить в условиях мира и 
спокойствия. Страны этого региона прилагают 
усилия для достижения признания и уважения 
Юго-Восточной Азии как нейтральной зоны мира, 
свободной от любых форм и видов вмешательства 
извне. Они полны решимости покончить с 
иностранным политическим и экономическим геге­
монизмом в этом регионе и не желают служить 
инструментом политики какой-либо иностранной 
державы. Они убеждены, что только в этих усло­
виях регион перестанет быть ареной соперничества 
и конфронтации ведущих держав. Они твердо ве­
рят в то, что только с помощью такого подхода они 
смогут создать собственные системы и жить друг 
с другом в условиях мира и братства.

116. Что касается вопроса об Афганистане, то моя 
делегация также убеждена в том, что выходом из 
этой опасной ситуации является всеобъемлющее 
политическое решение. Элементы для такого ре­
шения, включая вывод иностранных войск, были 
уже включены в декларацию, принятую Конферен­
цией министров иностранных дел неприсоединив- 
шихся государств, проведенной в Дели в феврале 
[см. А/36/П6 и Согг.1, приложение]. В рамках 
этой декларации необходимо провести дополни­
тельные консультации, чтобы подготовить основу 
для воссоздания независимого и неприсоединив- 
шегося Афганистана. В этой связи мы высоко 
оцениваем усилия Генерального секретаря, его 
специального представителя и других сторон, 
а также конструктивную позицию Пакистана, 
направленную на оказание содействия проведению 
переговоров с целью достижения политического 
решения и обеспечения условий, при которых на­
род Афганистана сможет сам определить свое 
будущее, свободное от иностранной интервенции 
и вмешательства.

117. Несмотря на растущее единодушие между­
народного сообщества в отношении условий и 
принципов урегулирования положения на Ближ­
нем Востоке, обстановка в этом регионе в послед­
нее время резко ухудшилась. Массированная 
бомбардировка Израилем Бейрута, которая при­
вела к большим жертвам и разрушениям, а также 
совершенное им нападение на ядер ну ю установку в 
Ираке справедливо вызвали осуждение мирового 
сообщества и поставили под угрозу эффективность 
Договора о нераспространении ядерного оружия. 
Прекращение огня, достигнутое в Ливане совмест­
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но с Организацией освобождения Палестины 
[ООП], несомненно, продемонстрировало высокую 
ответственность этой Организации и ее способ­
ность стать надежным партнером в поисках мира, 
основанного на справедливости.

118. Следует с сожалением отметить, что ближне­
восточный конфликт в течение длительного вре­
мени был тесно связан с политикой великих дер­
жав и что в ходе обострения противоречий между 
ними суть этой проблемы отодвинулась на второй 
план, а стратегические и другие интересы этих 
держав приобрели первостепенный характер. 
Центральными вопросами ближневосточного 
конфликта являются безоговорочный вывод из­
раильских войск со всех оккупированных терри­
торий, включая Иерусалим, и восстановление пра­
ва палестинского народа на самоопределение и 
независимость. До тех пор пока эти вопросы не 
будут решены, Ближний Восток будет оставаться 
самой «горячей точкой» планеты.

119. Принимая во внимание положение на Ближ­
нем Востоке, моя делегация присоединяется к дру­
гим делегациям, которые призвали Ирак и Иран 
удвоить их усилия для достижения мирного урегу­
лирования возникшего между ними конфликта.

120. Несмотря на большие усилия международ­
ного сообщества, в Африке не было достигнуто 
никакого прогресса в отношении предоставления 
независимости Намибии. Несговорчивость Южной 
Африки со всей очевидностью была продемонстри­
рована в Женеве на совещании до осуществления 
плана. По этой же причине многие другие дипло­
матические усилия также не увенчались успехом. 
Однако мы считаем, что резолюция 435 (1978) 
Совета Безопасности обеспечивает прочную ос­
нову для достижения Намибией самоопределения 
и независимости и что внесение любых изменений 
в эту резолюцию не приблизят свободу Намибии. 
Совет Безопасности не выполнил порученной ему 
роли обеспечить поддержание международного 
мира и безопасности путем осуществления своей 
резолюции 435 (1978) посредством введения
санкций против режима Претории за его отказ 
выполнить эту резолюцию. Необходимость дейст­
вий со стороны Совета Безопасности со всей оче­
видностью проявилась в тот момент, когда этот 
режим использовал территорию Намибии в ка­
честве плацдарма для совершения недавней агрес­
сии против Анголы.

121. Ввиду этих постоянных неудач решить ука­
занную проблему международное сообщество со­
звало восьмую чрезвычайную специальную сессию 
Генеральной Ассамблеи, которая призвала уста­
новить всеобъемлющие обязательные санкции 
против Южной Африки и полностью изолировать 
ее [резолюция ES-8/2]. Моя делегация пол­
ностью поддерживает эту резолюцию и обязуется 
выполнить ее. Вопрос о Намибии ясен и прост. 
Это вопрос о ее незаконной оккупации. Поэтому 
вызывает беспокойство увязывание этой проб­
лемы с другими, не имеющими к ней отношения

вопросами, для того чтобы замедлить процесс 
предоставления независимости Намибии.

122. Несмотря на осуждение Организацией Объе­
диненных Наций апартеида как преступления про­
тив человечества и человеческого достоинства, 
режим Претории не проявил никакого желания 
выполнить многочисленные резолюции Генераль­
ной Ассамблеи и Совета Безопасности. Теперь, 
когда борьба против апартеида достигла крити­
ческой стадии, необходимо сохранять между­
народное единство; любое нарушение единства 
между нами, теми, кто осуждает апартеид, по­
служит лишь поощрением Южной Африки к тому, 
чтобы сохранять эту отвратительную систему. До 
принятия Советом Безопасности решения о том, 
чтобы заставить Южную Африку выполнять его 
резолюции, государства-члены должны неукосни­
тельно применять односторонние санкции против 
Южной Африки, договоренность в отношении 
которых была достигнута на Международной 
конференции по санкциям против Южной Африки, 
проведенной в Париже в мае [см. А/36/319, при­
ложение /].

123. Само собой разумеется, что современная 
тенденция глобального балансирования на грани 
войны не способствует разоружению. Мир крайне 
обеспокоен и разочарован тем, что переговоры по 
разоружению не привели к какому-либо ощути­
мому прогрессу, а ведь он очень надеялся, что за 
решениями первой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи по разоружению последуют кон­
кретные результаты. Единственным достиже­
нием, дающим нам определенную надежду, яви­
лась Конвенция о запрещении или ограничении 
применения конкретных видов обычного оружия, 
которые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное 
действие 5.

124. Для преодоления инерции гонки вооружений 
необходимо, чтобы были начаты серьезные пере­
говоры. Хотя Комитет по разоружению сущест­
вует уже более трех лет, он не смог начать серьез­
ные переговоры по вопросам, которым уделяется 
первоочередное внимание, а именно: по всеобъем­
лющему запрещению испытаний ядерного оружия, 
прекращению гонки ядерных вооружений и ядер­
ному разоружению. По этим причинам вторая 
специальная сессия по разоружению приобретает 
еще большее значение, и мы должны работать 
с еще большей решимостью во имя обеспечения 
ее успеха.

125. К сожалению, усилия по осуществлению 
Декларации об объявлении Индийского океана 
зоной мира зашли в тупик. Усиливающееся в ре­
гионе Индийского океана наращивание вооруже­
ний на суше и на море наносит ущерб атмосфере 
мира и безопасности в этом регионе. Если мы не 
сможем повернуть вспять эту тенденцию, мы, воз­
можно, вступим в еще более опасный период, 
когда конфронтация со всеми ее катастрофи­
ческими последствиями станет в конце концов
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неизбежной. По этим причинам Индонезия пола­
гает, что необходимо приложить серьезные усилия 
по созыву предлагаемой конференции по вопросу 
об осуществлении Декларации. Обострение воен­
ной и политической обстановки в регионе не может 
и не должно служить предлогом для откладыва­
ния этой конференции; напротив, оно должно 
форсировать проведение такой конференции.

126. В прошлом году моя делегация возлагала 
большие надежды на предстоящую вторую Конфе­
ренцию Организации Объединенных Наций по ис­
следованию и использованию космического прост­
ранства в мирных целях. Однако наиболее важные 
вопросы, связанные с ее подготовкой, так и оста­
лись нерешенными. Мы настоятельно призываем 
заинтересованные государства как можно скорее 
предпринять более решительные действия в целях 
преодоления оставшихся препятствий, с тем чтобы 
расширить международное сотрудничество в об­
ласти исследования космоса, космической науки 
и техники на благо человечества, особенно разви­
вающихся стран, которым космическая техника 
может принести большую пользу.

127. Третья Конференция Организации Объеди­
ненных Наций по морскому праву на своей недавно 
прошедшей в Женеве сессии смогла преодолеть 
ряд основных трудностей, несмотря на нежелание 
Соединенных Штатов присоединиться к уже 
достигнутым договоренностям. В результате ог­
ромных усилий, прилагавшихся в ходе перегово­
ров, которые ведутся в течение семи лет, неофи­
циальному проекту конвенции был придан офи­
циальный статус. Моя делегация уверена, что все 
государства будут активно и искренне содейство­
вать обеспечению успешного завершения этой 
Конференции. Индонезия, так же как и подавляю­
щее большинство участников Конференции, с не­
терпением ожидает заключительной сессии, кото­
рая будет проходить в Нью-Йорке весной буду­
щего года, и подписания конвенции в Каракасе во 
второй половине 1982 года.

128. В течение ряда лет картина мировой эконо­
мики становилась все более безрадостной, да и в 
ближайшее будущее мы смотрим без оптимизма. 
Зловещие симптомы указывают на то, что мировая 
экономика переживает период самой большой 
нестабильности за время, прошедшее со второй 
мировой войны, и вызывает серьезную тревогу у 
большинства развивающихся и многих развитых 
стран.
129. Как никогда ранее, само существование и 
развитие мировой экономики находятся в на­
стоящее время под угрозой. В развивающихся 
странах жесткий нажим извне привел к росту ни­
щеты и снижению качества жизни, а во многих 
случаях подорвал надежды на достижение целей 
социально-экономического развития. Вследствие 
этого разрыв в уровне развития богатых и бедных 
стран еще более увеличился.

130. По-моему, существует некоторое несоответст­
вие между нашей оценкой состояния мировой эко­

номики и колебаниями ряда государств-членов 
в отношении принятия на себя обязательства с 
целью исправления существующего положения. 
Вот уже многие годы становится все более очевид­
ной реальность взаимозависимости, причем не 
только между странами, но и между секторами 
экономики. Поэтому нам не удается добиться 
эффективного решения проблем на основе времен­
ных и частичных мер. Тем не менее недальновид­
ные и узкокорыстные интересы, к сожалению, 
продолжают превалировать, и это препятствует 
присоединению некоторых стран к консенсусу по 
поводу глобального решения проблем.
131. Моя делегация чрезвычайно разочарована 
тем, что международное сообщество не смогло 
начать глобальные переговоры в соответствии с 
уже согласованными сроками. Мы с огромным 
беспокойством отмечаем, что тот импульс, кото­
рый уже был получен, постепенно утрачивается. 
И все же эти обескураживающие препятствия 
не ослабляют нашей веры в то, что всеобъемлю­
щий подход, который должен быть воплощен в 
жизнь на предлагаемом раунде глобальных и дли­
тельных переговоров в рамках системы Органи­
зации Объединенных Наций,— это единственный 
подход, с помощью которого можно найти под­
линное решение реальных проблем, стоящих перед 
мировой экономикой.

132. Индонезия решительно поддерживает про­
цесс переговоров и сотрудничества и глубоко 
верит в то, что, несмотря на всю сложность сущест­
вующих мировых экономических проблем, их все 
же можно решить в процессе переговоров и путем 
сотрудничества. Поэтому моя делегация вновь 
призывает тех, кто все еще не разделяет мнения 
относительно необходимости начать глобальный 
раунд переговоров, пересмотреть свою позицию. 
В этом отношении мы разделяем надежду на то, 
что международное совещание по проблемам 
сотрудничества и развития, которое должно 
состояться в Канкуне в следующем месяце, по­
может найти выход из создавшегося безвыход­
ного положения и тем самым явится стимулом для 
проведения раунда глобальных переговоров.
133. Тяжелое положение в мировой экономике 
в полной степени отразилось и на оперативной 
деятельности системы развития Организации 
Объединенных Наций. Неутешительные результа­
ты недавно прошедшей конференции по объявле­
нию взносов еще более усугубляются в настоящее 
время возможностью возникновения нового дефи­
цита при мобилизации ресурсов на ближайшие 
годы.

134. Моя делегация уже указывала на то, что мы 
глубоко обеспокоены неблагоприятными тенден­
циями, касающимися обеспечения ресурсами 
оперативной деятельности Организации Объе­
диненных Наций в области развития. Эти тенден­
ции не только создают проблемы для стран- 
получателей, но и не сулят ничего хорошего для 
будущего многостороннего сотрудничества в це­
лях развития. Поэтому необходимо, чтобы все мы,



14-е заседание — 25 сентября 1981 года 327

в частности все развитые страны-доноры, не жа­
лели усилий для обеспечения Организации Объе­
диненных Наций всеми необходимыми ресурсами 
на цели развития на более предсказуемой, не­
прерывной и гарантированной основе.
135. Конференция Организации Объединенных 
Наций по новым и возобновляемым источникам 
энергии, недавно состоявшаяся в Найроби, несом­
ненно, явилась значительным шагом вперед в деле 
сотрудничества в этой области. Однако, хотя мы 
и приветствуем принятие на этой Конференции 
Программы действий, мы весьма сожалеем о том, 
что некоторые ведущие развитые страны про­
должают выступать против конкретных предло­
жений, изложенных в этой Программе. Поэтому 
мы искренне надеемся, что Генеральная Ассамблея 
на своей тридцать седьмой сессии проявит твер­
дость при решении еще не решенных проблем 
организационного механизма и финансовых 
соглашений.

136. Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем, 
что недавно в Париже была проведена Конферен­
ция Организации Объединенных Наций по наи­
менее развитым странам. Хотя нужно признать, 
что Основная новая программа действий, принятая 
Конференцией 6, не оправдала наших ожиданий, 
она тем не менее дала нам новые надежды на 
оживление развития наименее развитых стран. 
Этот позитивный шаг необходим не только для ре­
шения вызывающих беспокойство проблем, стоя­
щих перед наименее развитыми странами, но и, 
как мы надеемся, для улучшения общей перспек­
тивы в области перестройки международного 
сотрудничества в целях развития.

137. К числу положительных явлений в этой до­
вольно безрадостной картине состояния мировой 
экономики относится устойчивый прогресс, достиг­
нутый развивающимися странами в проведении 
политики коллективного самообеспечения. Со­
трудничество Юг — Юг, хотя оно и не призвано 
служить заменой перестройки экономических 
отношений Север — Юг, является настоятельным 
требованием нашего времени для ликвидации 
наследия эндемических колониальных экономи­
ческих устоев и структур, которые срывали по­
пытки ускорить развитие развивающихся стран. 
В связи с этим мы приветствуем прогресс, достиг­
нутый на проведенной в Каракасе Конференции на 
высшем уровне по вопросам экономического 
сотрудничества между развивающимися странами 
и на проведенном в Нью-Йорке совещании по 
вопросам технического сотрудничества разви­
вающихся стран.

138. Хотя мы признаем, что главную ответствен­
ность за развитие развивающихся стран несут са­
ми эти страны, совершенно очевидно, что между­
народное сообщество также может сыграть полез­
ную роль в этом деле. Мы твердо убеждены, что 
международное сообщество должно создать воз­
можно более благоприятную обстановку для 
реализации этих усилий, так как и оно вполне 
законно заинтересовано в успехе сотрудничества

Юг — Юг. Действительно, усиление и рост 
благосостояния Юга привели бы к созданию у него 
крупного и динамичного потенциала для улучше­
ния неблагоприятной международной экономи­
ческой обстановки и активизации зашедших в 
тупик переговоров Север — Юг.

139. Все, даже развитые, страны признают, что 
успешное приспособление к условиям растущей 
всемирной экономической взаимозависимости 
и большая жизнестойкость развивающихся 
стран — это важные факторы стабильности в 
мире. Такое пробуждение всеобщего сознания все­
ляет в нас новые надежды. В связи с этим мы не 
должны терять время и жалеть усилия в деле 
мобилизации нашей коллективной решимости и 
политической воли для установления нового 
экономического порядка, предусматривающего 
ускоренное развитие и структурные перемены.

140. В этом контексте органы и организации 
системы Организации Объединенных Наций могли 
бы и должны были бы сыграть важнейшую роль, 
и с этой целью нужно предоставить им все необ­
ходимые средства. Моя делегация выступает в 
первых рядах борцов за эффективность и эконо­
мию. Но мы считаем, что нельзя злоупотреблять 
эффективностью и мерами экономии путем произ­
вольного установления ограничений, которые на­
несли бы ущерб способности системы осуществ­
лять необходимые программы и деятельность, ибо 
система Организации Объединенных Наций со 
всеми ее недостатками остается все же наилучшим 
средством, для того чтобы направлять наши со­
гласованные усилия на достижение общих целей 
в области социально-экономического развития.

141. Я нарисовал мрачную и пессимистическую 
картину обстановки в мире, но, несмотря на мно­
гие препятствия на нашем пути, мы должны быть 
стойкими. Наша способность изыскивать решения 
важных вопросов, о которых я только что говорил, 
может оказаться определяющим фактором для 
способности человека выжить в грядущие десяти­
летия. Если мы не уделим этим проблемам 
первоочередного внимания, то рискуем вскоре 
прийти к такому положению, когда их уже нельзя 
будет решить мирными и разумными средствами.

142. Моя делегация уверена, что при наличии 
таких крупномасштабных задач наше общее 
стремление к миру и безопасности — это не просто 
фантазия по поводу достижения невозможного. 
В прошлом интеллект человека, его техническое 
мастерство и подлинная решимость привели к 
покорению могучих рек, превращению пустынь в 
цветущие сады и высадке человека на Луну. 
Поэтому давайте не будем отказываться от наших 
идеалов и надежд на мирный, лучший и более 
справедливый мир, давайте мобилизуем нашу 
волю и решимость, для того чтобы сделать эти 
надежды и идеалы реальностью.
143. Г-н НОТОМ (Бельгия) (говорит по-фран­
цузски) : Мне чрезвычайно приятно поздравить 
вас, г-н Председатель, с избранием на пост Пред­
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седателя тридцать шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Избирая вас на этот высокий пост, 
Ассамблея по достоинству оценила вас как дип­
ломата, чьи неоценимые личные качества, большой 
опыт и глубокое знание всех сторон деятельности 
Организации Объединенных Наций являются за­
логом успеха нашей работы.
144. С этой трибуны мне хотелось бы также еще 
раз дать высокую оценку самоотверженности, 
упорству и эффективности, с которыми ваш 
предшественник, г-н фон Вехмар, выполнял эту 
крайне трудную миссию.
145. Я передаю дружеские поздравления делега­
ции Республики Вануату, дипломатическую мис­
сию которой я имел удовольствие принимать в 
Брюсселе. Моя страна искренне желает поддер­
живать и развивать сердечные и дружественные 
отношения, установленные в ходе этого визита.

146. Сегодня новым членом Организации Объеди­
ненных Наций стал и Белиз. Я хотел бы горячо 
приветствовать представителей этой страны; в 
соответствии с алфавитным порядком мест наши 
делегации будут рядом во время большинства 
заседаний, и мы испытываем удовлетворение по 
этому поводу.

147. Наивысшая цель, к которой стремится чело­
вечество, заключается в сплочении рядов и в объе­
динении усилий в борьбе за справедливость и мир. 
Организация Объединенных Наций является 
выразителем этих устремлений, и исключительная 
важность общих прений нашей Ассамблеи состоит 
в том, чтобы ежегодно подводить итог тому, что 
удалось сделать, и намечать шаги, которые мы 
собираемся предпринять в этом направлении. Ведь 
Генеральная Ассамблея ежегодно становится 
местом встречи представителей государств и 
смотром искренности и добросовестности намере­
ний их правительств. Не будем удивляться, если на 
сессии проявятся противоречия и сомнения всего 
человечества.

148. Оставив в стороне ухищрения и полити­
ческие разногласия текущего момента, мы должны 
провести серьезное обсуждение вопросов и опре­
делить, какие конкретные шаги мы можем пред­
принять в такой ситуации, как наша, в целях 
постепенного продвижения вперед, к достижению 
той цели, которая перед нами поставлена.

149. При обсуждении существующего положения 
в мире нельзя не обратить внимания на наличие 
в нем несправедливости, конфликтов и опасностей. 
Повестка дня данной сессии частично состоит из 
вопросов, которые, не получив приемлемого реше­
ния, ставят под угрозу международные отноше­
ния. Многие из этих вопросов обсуждаются Гене­
ральной Ассамблеей уже в течение ряда лет, а 
приемлемых решений по ним найти так и не уда­
лось.
150. Я буду говорить лишь по одной теме, а имен­
но по вопросу о мире, поскольку мой английский 
коллега лорд Каррингтон, выступая от имени де­

сяти государств — членов Европейского экономи­
ческого сообщества, изложил наши взгляды и рас­
сказал о нашей деятельности и надеждах по основ­
ным вопросам повестки дня [8-е заседание]. Таким 
образом, я не буду повторять основные положения 
его выступления, под которым может подписаться 
и Бельгия. Тот факт, что десять государств — 
членов Европейского экономического сообщества 
занимают одинаковую позицию по многим вопро­
сам, уже сам по себе служит примером конкретного 
вклада в дело мира, в усилия по превращению 
нашей планеты из полигона для конфронтации в 
поле для сотрудничества. Это — те десять стран 
Европы, большинство которых почти непрерывно 
вело войны в течение целого века, и не прошло и 
22 лет со дня окончания первой мировой войны, 
как все эти страны были вновь втянуты во вторую 
мировую войну, которая охватила весь мир. А се­
годня даже сама идея о возникновении войны 
между этими западными странами кажется не­
мыслимой, и эти страны принимают участие в 
создании подлинного сообщества. Эти усилия еще 
не дали желаемых результатов, но они показы­
вают, что здравый смысл, решимость, четкое по­
нимание основных принципов солидарности между 
людьми и терпеливое согласование интересов мо­
гут восторжествовать над тем, что считается ве­
ковым проклятием человечества. Опираясь на этот 
пример, я хотел бы обсудить с вами практические 
шаги, которые могли бы обеспечить мир на более 
прочной основе, предоставляющий всем госу­
дарствам гарантии подлинной солидарности.
151. В статье 1 Устава четко определены цели 
Организации Объединенных Наций. Первой из 
них упомянута цель, связанная с поддержанием 
международного мира и безопасности. Бельгия, 
которая в течение веков была жертвой распрей и 
раздоров между соседними государствами, по тра­
диции уделяет особое внимание поискам путей 
достижения мира. Наш народ — один из немногих 
народов мира, который испытал на себе все тя­
готы войны, а значит, и ощутил все выгоды 
мира. Однако этот опыт разрушил наши иллюзии 
относительно того, что существуют легкие пути 
достижения и сохранения мира.
152. Учитывая опыт прошлого и принимая во вни­
мание особенности своего географического поло­
жения, Бельгия доверила свою безопасность ре­
гиональному оборонительному союзу, создание 
которого отвечает положениям Устава Органи­
зации Объединенных Наций и деятельность ко­
торого характеризуется высоким уровнем проведе­
ния непрерывных консультаций между его чле­
нами. Активное участие в этом союзе позволяет 
нашей стране в полной мере вносить свой вклад в 
трудный, но существенно важный диалог между 
Востоком и Западом, при отсутствии которого 
мир на земле оказался бы лишь неустойчивым 
перемирием.
153. И когда сегодня мы обсуждаем вопросы мира, 
то обнаруживается ряд закономерностей. В прош­
лые века война являлась крайним средством в 
международной политике. И когда все остальные
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способы не давали желаемых результатов, при 
помощи войны окончательно устранялись рас­
хождения во взглядах и несовпадение интересов 
и усмирялись страсти, которые охватывали на­
роды и правительства. Война часто приводила к 
несправедливому решению спорных вопросов, что 
соответствовало, однако, реальному положению 
вещей. Угроза, которая постоянно довлела над 
нами,— угроза уничтожения и бедствий — в ка­
кой-то степени побуждала нас идти на компромис­
сы и способствовала наступлению более или ме­
нее продолжительных периодов стабильности, 
характерными чертами которых являлась покор­
ность судьбе и страх перед будущим. Государства 
стремились в первую очередь к могуществу, и 
прежде всего к военному могуществу, так как 
именно военная мощь определяла характер от­
ношений между государствами в мирные периоды 
истории.

154. И вот именно этот мир — мир неорганизован­
ный и жестокий, где сила главенствует над зако­
ном,— после нескольких попыток мы захотели 
изменить, приняв Устав Организации Объеди­
ненных Наций. Наша Организация не имеет ни 
более важного предназначения, ни более высоких 
целей. Удалось ли нам полностью достигнуть 
этих целей? Мы хорошо знаем, что нет, но мы могли 
бы зажечь искру надежды в сердцах всех людей на 
земле и открыть им дорогу к достижению другой 
цели: созданию мира, основанного на принципах 
международного права, суверенитета государств 
и уважения прав малых народов, взаимной помо­
щи и отказа от насилия. Наличие ряда элементов 
могло бы дать нам основание надеяться, что война 
больше не является общепринятым инструментом 
международной политики; к этим элементам от­
носятся региональное сотрудничество между 
государствами, поддержание сложившегося рав­
новесия сил путем создания мощных военных 
союзов в некоторых районах, стремление к незави­
симости народов, которые пытаются противостоять 
нажиму со стороны великих держав и оспаривать 
право этих государств пользоваться плодами своей 
экспансии, и, наконец, разрушительная мощь са­
мого оружия.

155. Однако наиболее характерное и обнадежи­
вающее явление — рост самосознания мировой 
общественности, который наблюдается здесь, 
в Организации Объединенных Наций, совпадение 
точек зрения и способов их выражения. Мир еще 
не избавился от агрессии — и мы постоянно стал­
киваемся с новыми примерами агрессивных дейст­
вий,— но в настоящий момент за агрессию прихо­
дится платить более высокую в политическом отно­
шении цену с меньшими шансами на успех; агрес­
сия вызывает всеобщее осуждение у всех участ­
ников Ассамблеи, а жертвы агрессии, чувствуя 
все большую уверенность в себе, отказываются 
признавать себя побежденными.

156. Таков достигнутый прогресс. Он еще незначи­
телен, однако он указывает нам направление, в ко­
тором мы можем с пользой для дела вести опреде­

ленную работу. Именно рост нашего самосознания 
и наша солидарность вселяют в нас главную 
надежду на сохранение мира. Нашей главной 
заботой является дальнейшее развитие этих 
качеств на региональном уровне, а также на уров­
не нашей всемирной Организации.

157. Важнейшим аспектом этой проблемы — оче­
видным и глубоко волнующим мировую общест­
венность — является, несомненно, наращивание 
вооружений. Вызывает крайнее возмущение тот 
факт, что ежегодно на вооружения тратятся ог­
ромные средства в ущерб производству материаль­
ных ценностей, необходимых людям. Легко него­
довать по этому поводу, довольствовался произ­
несением речей или делать рекомендации по 
осуществлению радикальных мер в области разо­
ружения. Такая реакция является естественной 
и распространенной, и она отвечает самым глу­
боким принципам нашей морали. Однако, если мы 
будем с реальной позиции подходить к рассмот­
рению вопросов, мы не можем не сделать ряд 
очень важных выводов.

158. Прежде всего, именно в области разоружения 
конкретные действия нельзя подменить риторикой. 
Выдвижение нереальных планов не служит инте­
ресам человечества, а растрачивает его силы на 
бесплодные иллюзии. Лучше посвятить себя поис­
кам практических решений, проявляя твердость 
и терпение.

159. Второй вывод заключается в том, что в гонку 
вооружений вовлечены не только государства или 
группы государств, которые испытывают друг к 
другу взаимное недоверие. Многие из этих госу­
дарств, являющиеся соседями, не противостоят 
друг другу в военном отношении, хотя у них и 
имеется для этого достаточно средств. Эти слова 
как раз относятся к странам Западной Европы, 
которые смогли установить достаточно прочные 
узы солидарности и в достаточной мере укрепить 
взаимное доверие, с тем чтобы отказаться от 
принятия мер предосторожности военного харак­
тера по отношению друг к другу.

160. Таким образом, вооружения — не столько 
причина, сколько следствие недоверия и враждеб­
ности. Если мы хотим прочно обуздать гонку 
вооружений — а это непреклонное желание 
Бельгии,— мы должны в первую очередь покон­
чить с недоверием и враждебностью. Мне кажется, 
что можно одновременно действовать в несколь­
ких направлениях.

161. Во-первых, и это — главное направление, 
соблюдать принципы невмешательства во внут­
ренние дела других государств, подтвержденные 
в резолюции 2131 (XX) Генеральной Ассамблеи 
от 21 декабря 1965 года. Без неукоснительного 
соблюдения этого принципа нельзя достигнуть 
подлинного прогресса в деле укрепления мира.

162. Во-вторых, необходимо продолжать трудный, 
но нужный диалог по проблемам, которые нас 
разделяют, и даже в тех случаях, когда нельзя
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сразу примирить взгляды и интересы; такой диа­
лог постепенно будет содействовать правильному 
пониманию позиций обеих сторон, признанию за­
конных интересов, имеющих отношение к данной 
проблеме, и, наконец, некоторой терпимости и 
взаимной сдержанности, и даже сотрудничеству в 
поисках приемлемого для всех решения.

163. В-третьих, не дожидаясь начала этого общего 
диалога, необходимо приступить к проведению 
конкретных переговоров по вопросам безопасности. 
Эти переговоры не должны ограничиваться лишь 
вопросами разоружения, а должны затрагивать 
весь комплекс концепций, созданных обеими сторо­
нами по вопросам безопасности, а также способы 
ее укрепления. У потенциальных противников 
безопасность является наилучшей основой для 
создания равновесия, хотя трудно дать определе­
ние этому равновесию: каждая сторона стремится 
обезопасить себя от стратегии противника, такой 
стратегии, о которой она лишь догадывается, в 
отношении которой она строит предположения и 
которой она опасается. Такого рода стратегии 
либо определяют виды производимых вооруже­
ний, либо в свою очередь сами претерпевают изме­
нения вследствие появления новых видов оружия. 
Таким образом, складывается впечатление, что мы 
являемся свидетелями вызывающей беспокойство 
гонки вооружений, проводимой в обстановке не­
ведения и растерянности, когда каждая из сторон 
напрягает силы до пределов своих возможностей с 
целью обезопасить себя от последствий предпола­
гаемой стратегии противника. Поэтому в области 
ведения переговоров по вопросам разоружения 
необходимо в еще большей степени сосредоточить 
внимание на обмене мнениями по конкретным 
концепциям, на основе которых обе стороны ре­
шают вопросы своей безопасности, разрабатывают 
стратегии и программы вооружения.

164. В-четвертых, необходимо в ходе переговоров 
обратить особое внимание на меры, способные 
ослабить недоверие и страх. Я могу напомнить 
здесь о шаге, который был предпринят в этом 
направлении благодаря подписанию Заключитель­
ного акта Совещания по безопасности и сотруд­
ничеству в Европе в Хельсинки, в котором, в 
частности, предусматривается предварительное 
уведомление о проведении маневров и передвиже­
нии войск определенного масштаба. Мы придаем 
этому большое значение и стремимся к тому, чтобы 
подписанные соглашения соблюдались.

165. Мы хотели бы пойти дальше по этому пути, 
чтобы добиться в будущем созыва конференции 
по разоружению в Европе, основной целью кото­
рой была бы выработка значительных в военном 
отношении, обязательных, реальных и распростра­
няющихся на весь европейский континент мер 
доверия. Если я упоминаю в этом плане об усилиях 
моей страны относительно нашего собственного 
континента, то я это делаю потому, что считаю, 
что такой подход можно было бы применить и в 
других регионах мира, разумеется, с учетом 
особенностей каждого их них. Известно, что

Бельгия, стремясь прежде всего к практическим 
результатам в области безопасности и ограниче­
ния вооружений, неизменно содействовала свобод­
ным переговорам между своими соседями в целях 
достижения договоренностей, пригодных для осу­
ществления задач в вышеуказанной области на 
региональной основе.

166. Более четко представление о положении в 
военной области и более точное прогнозирование 
его возможных изменений с помощью мер доверия 
на региональном уровне позволит всем заинтере­
сованным государствам приступить затем в усло­
виях безопасности к осуществлению реальных 
и радикальных мер по сокращению вооружений. 
Кому практически не ясно, что государства, ли­
шившись средств для внезапной угрозы своим 
соседям и освободившись от страха самим под­
вергнуться такой угрозе, захотели бы сократить 
свои военные расходы и, следовательно, вести 
переговоры об установлении равновесия на более 
низком уровне?

167. Пятое направление имеет отношение непо­
средственно к ограничению вооружений. Мы с 
удовлетворением отмечаем, что уже несколько 
недель Соединенные Штаты и Советский Союз 
ведут переговоры об ограничении ядерных воору­
жений средней дальности. Правительство моей 
страны активно содействовало проведению этих 
переговоров. Мне кажется важным в целях дости­
жения быстрых и желаемых результатов, чтобы 
были четко установлены определенные прин­
ципы. Мы должны с самого начала перестать 
злоупотреблять бесконечным повторением одних 
и тех же слов о наших намерениях, что только от­
равляет атмосферу переговоров и направляет их 
скорее в русло пропаганды, нежели к достижению 
конкретных результатов.

168. Далее, мы должны признать, что поддержа­
ние или установление равновесия является абсо­
лютно законным стремлением. Если учесть уверен­
ность в том, что равновесие в любом случае будет 
прочно обеспечено, на переговорах могут действи­
тельно предприниматься попытки установить его 
по взаимному согласию на возможно более низком 
уровне. Без такой уверенности нельзя обеспечить 
искреннее желание вести переговоры.

169. Наконец, мы должны прежде всего сосредо­
точить усилия лишь на некоторых самых совре­
менных и самых опасных видах вооружений и сис­
тем, чтобы получить конкретные и быстрые ре­
зультаты.

170. Я прекрасно понимаю, что переговоры, о ко­
торых я только что упомянул, имеют отношение в 
первую очередь к Соединенным Штатам и Совет­
скому Союзу, обладающим этими вооружениями. 
В то же время они касаются всех нас, поскольку 
представляют собой элемент укрепления мира, 
к которому мы все стремимся.

171. Как я уже говорил вначале, война все реже и 
реже является и должна являться обычным 
средством политики. Но это обстоятельство не
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должно заслонять от нас другую опасность, заклю­
чающуюся в том, что какое-нибудь слишком сме­
лое государство внезапно поставит мир перед 
свершившимся фактом, ситуацией, которую трудно 
будет ликвидировать впоследствии. Чем дальше 
будет отдаляться возможность наказания войной, 
тем больше будет искушение для некоторых 
неудовлетворенных и честолюбивых государствен­
ных деятелей прибегать к политике свершившегося 
факта в расчете на безнаказанность. Поэтому 
защита международного правопорядка должна 
оставаться нашей постоянной заботой. Между­
народное право является гарантией для всех, и 
прежде всего для слабых перед лицом более силь­
ных; только оно может обеспечить нашу стабиль­
ность и уверенность в наших повседневных отно­
шениях, от чего зависит жизнь и благополучие 
наших народов в этом все более взаимозависимом 
мире.
172. В этих целях мы должны оставаться бдитель­
ными и готовыми единодушно заявить, что полити­
ка свершившегося факта вызывает всеобщее осуж­
дение автора этой политики. Но мы можем принять 
по отношению к нему меры устрашения и эффек­
тивные санкции только в той степени, в какой нам 
удастся достичь между собой достаточно прочной 
и постоянной солидарности: ни одно государство 
не захочет больше оказаться вне этой выгодной 
для всех системы солидарности и сотрудничества. 
Эта система уже была широко осуществлена на 
региональном уровне в некоторых районах мира, 
и в настоящее время мы должны развивать эту 
систему и распространять ее повсеместно.
173. Поэтому защита мира и мирового право­
порядка зависит от стремления к солидарности 
и справедливости.
174. Совместные усилия в целях развития яв­
ляются не менее важными и для укрепления мира. 
Экономическая реорганизация, происходящая в 
каждой стране в пользу бедных районов за счет 
более богатых, столь же необходима и на между­
народном уровне. Равномерное развитие всех 
стран мира и сокращение экономического нера­
венства отвечают, таким образом, кардинальным 
интересам всего международного сообщества.
175. Сознавая, что наиболее бедные страны, для 
которых затруднен выход на рынок капиталов, 
нуждаются в возрастающем объеме помощи от 
других государств для целей развития, Бельгия 
значительно увеличила такого рода помощь. На 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам, проходившей 
недавно в Париже, правительство Бельгии под­
черкнуло абсолютную необходимость значитель­
ного увеличения объема и эффективности помощи 
этим странам. Бельгия обязалась продолжать та­
кого рода усилия, чтобы самое позднее к 1985 году 
выделять на помощь 31 стране, которые состав­
ляют группу самых неимущих, 0,15 процента 
своего валового национального дохода.
176. Эта помощь не будет оказываться в ущерб 
другим развивающимся странам; Бельгия хотела

бы оставаться среди наиболее активных стран в 
вопросах сотрудничества. Позиция, занятая 
Бельгией на Конференции в Париже, которая яв­
ляется самым свежим примером диалога между 
развивающимися и развитыми странами, свиде­
тельствует о позитивном и неизменном подходе 
моей страны к вопросу о международном эконо­
мическом сотрудничестве.
177. В последние годы, и особенно после принятия 
Генеральной Ассамблеей резолюции 34/138, 
предусматривающей начало глобальных перегово­
ров на высоком уровне по проблемам международ­
ного экономического сотрудничества, Бельгия 
неизменно подчеркивала свое желание способст­
вовать таким переговорам, считая их весьма 
выгодными и учитывая всеобщее внимание к ним 
и ответственность заинтересованных сторон за их 
проведение.

178. Международное совещание на высшем уров­
не по сотрудничеству и развитию, которое состоит­
ся в Канкуне и на которое соберутся представи­
тели 22 государств — как наиболее, так и наиме­
нее развитых,— мы надеемся, даст новый необхо­
димый импульс для возобновления консультаций 
в целях проведения таких глобальных перегово­
ров.

179. Несмотря на нынешние трудности, мы не мо­
жем не отметить роста всеобщего понимания 
тесной взаимосвязи между миром, справедли­
востью и солидарностью всех народов. Я уверен 
в том, что мы можем двигаться вперед, учитывая 
эту взаимосвязь и подходя к вопросу серьезно и 
практически. Давайте же не будем подчеркивать 
то, что нас разъединяет, а постараемся сосредо­
точить наши усилия на укреплении взаимного 
доверия и сотрудничества. Давайте одновременно 
укреплять нашу солидарность в стремлении к бо­
лее надежной безопасности на региональном и 
мировом уровне.
180. В своем годовом докладе Генеральной Ас­
самблее [А/36/1] Генеральный секретарь, кстати, 
с полным основанием, подчеркивает необходи­
мость более систематического, организованного 
и постоянного использования такого важного 
инструмента, каким является Организация Объе­
диненных Наций, с целью придания ему большей 
эффективности при рассмотрении различных ас­
пектов международных отношений.

181. Я полностью разделяю это убеждение Гене­
рального секретаря и хотел бы воздать должное 
его неустанной деятельности в целях обеспечения 
соблюдения законов и норм, которые международ­
ное сообщество вырабатывает с такой тщатель­
ностью.
182. Г-н ХАММАДИ (Ирак) (говорит по-араб­
ски): Г-н Председатель, разрешите мне прежде 
всего выразить Генеральной Ассамблее нашу 
глубокую признательность за ту честь, которую 
она оказала нашей стране, Ираку, избрав вас 
Председателем текущей сессии. Несмотря на упор­
ное противодействие некоторых держав, Ирак
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как один из первоначальных членов Организации 
Объединенных Наций будет считать эту честь 
дополнительным стимулом для активизации наших 
усилий в деле достижения целей Организации 
Объединенных Наций и осуществления ее принци­
пов таким образом, чтобы обеспечить права и 
интересы народов в условиях свободы, сувере­
нитета, независимости и благополучия.

183. Я хотел бы также воздать должное вашему 
предшественнику, г-ну Рюдигеру фон Вехмару, за 
неустанные усилия, которые он прилагал, нахо­
дясь на посту Председателя Генеральной Ассамб­
леи в течение прошлого напряженного года.

184. Я также рад приветствовать среди нас госу­
дарства Вануату и Белиз, которым я от имени 
правительства и народа Ирака передаю наши 
искренние поздравления в связи с получением 
ими независимости и приемом в члены Организа­
ции Объединенных Наций. Мы хотим пожелать 
этим государствам успехов в деле достижения 
благополучия и прогресса.

185. В этом году, 7 июня, военный самолет амери­
канского производства, принадлежащий сионист­
скому образованию, нарушив воздушное прост­
ранство двух соседних арабских государств и, 
следовательно, их суверенитет и политическую 
независимость, совершил налет на ядерные уста­
новки, расположенные вблизи Багдада. Этот налет 
вызвал большие жертвы среди гражданского насе­
ления и нанес крупный материальный ущерб. 
Власти сионистского образования взяли на себя 
полную ответственность за этот налет, который 
был осуществлен под предлогом защиты безопас­
ности этого государственного образования.

186. Этот налет является серьезнейшим агрессив­
ным актом Израиля, поскольку он представляет 
собой опасный качественный поворот в наруше­
нии международных норм, соблюдаемых мировым 
сообществом. Если мы хотим понять действитель­
ные мотивы этой сионистской агрессии, мы должны 
представить ее в истинном свете.

187. В настоящее время стало ясно, что основате­
ли сионистского образования с самого начала 
оккупации Палестины рассматривали обладание 
ядерным оружием как средство запугивания 
арабской нации для достижения своих планов 
сионистской экспансии на арабских территориях, 
как средство создания «Великого Израиля» от 
Нила до Евфрата, установления сионистской 
гегемонии над всем регионом и противодействия 
прогрессу арабской нации в ее продвижении, 
наряду с другими нациями, к экономическому раз­
витию и процветанию.

188. Фактически израильская ядерная программа 
существует с 1949 года. Наиболее важные опыты, 
проведенные Институтом Вейцмана в начале 50-х 
годов, были связаны с разработкой методов извле­
чения урана из фосфатов в пустыне Негев, а также 
производства тяжелой воды.

189. В 1952 году правительство Бен-Гуриона соз­
дало израильскую комиссию по атомной энергии 
в рамках министерства обороны, которая имела 
собственный бюджет и специальные лаборатории; 
это подтверждает тот факт, что израильская ядер­
ная программа с самого начала преследовала 
военные цели. Существование этой комиссии дер­
жалось под секретом до 1954 года. В 1966 году 
комиссия была реорганизована, и непосредствен­
ное руководство ею было поручено премьер- 
министру Израиля, который стал ее председателем.
190. Соглашение о сотрудничестве в ядерной 
области, заключенное с Францией в 1953 году, 
ознаменовало собой поворотный пункт в реализа­
ции израильской ядерной программы. Однако 
остается фактом, что Соединенные Штаты были 
первой страной, которая по соглашению, заклю­
ченному в 1955 году, поставила Израилю ядерный 
реактор, а именно реактор в Нахал-Сореке, южнее 
Тель-Авива, мощностью 5 мегаватт. Это было 
сделано в дополнение к снабжению Израиля 
огромной библиотекой исследований и докладов 
в области ядерной физики, поставке шести кило­
граммов обогащенного урана-235, не говоря уже 
об обучении 56 израильских граждан в ядерных 
центрах Соединенных Штатов. Впоследствии Из­
раиль получил еще один реактор из Соединенных 
Штатов мощностью в 8 мегаватт, который был 
установлен в Институте Вейцмана.

191. На странице 68 своей книги «Ядерное оружие 
в "третьем мире” — дилемма политики США» 
(«Nuclear Arms in the Third World — U.S. Policy 
Dilemma»), изданной в 1979 году Брукингским 
институтом в Вашингтоне, Эрнест В. Лефевер ука­
зал, что развитию Израиля в ядерной области 
способствовали как Франция, так и Соединенные 
Штаты.
192. В 1957 году Израиль принял решение по­
строить в сотрудничестве с Францией засекре­
ченный реактор в Димоне, а в 1958 году в сотруд­
ничестве с Соединенными Штатами в Ришон-ле- 
Сионе был построен еще один реактор мощностью 
в 5 мегаватт. В конце 50-х годов началось сотруд­
ничество в ядерной области между Израилем и 
Федеративной Республикой Германии. В резуль­
тате Израиль получил ускоритель, который позво­
лил ему укрепить лабораторную базу факультета 
экспериментальной физики в Институте Вейцмана. 
Однако на официальную основу сотрудничество 
Израиля с Федеративной Республикой Германии 
было поставлено лишь в 1963 году.

193. За работой установки в Димоне не ведется 
никакого наблюдения или контроля; она находится 
в ведении министерства обороны Израиля. Самое 
поразительное то, что правда о реакторе в Димоне 
была раскрыта лишь в 1960 году, когда Централь­
ное разведывательное управление Соединенных 
Штатов [ЦРУ] сообщило, что установка в Димо­
не — это не текстильная фабрика, как в этом уве­
рял американцев Израиль, а ядерный реактор. 
Впоследствии Израиль и Франция признали этот 
факт. Газета «Нью-Йорк тайме» от 20 декабря



14-е заседание — 25 сентября 1981 года 333

1960 года указала, что реактор в Димоне специаль­
но приспособлен для производства расщепляюще­
гося плутония, применяемого в ядерных бомбах. 
В 1969 году группа ученых Соединенных Штатов 
сообщила, что она не может дать гарантии, что в 
Димоне не ведется работа по созданию оружия, 
так как ей не предоставили свободы передвижения 
на объекте. Аналогичным образом, в справке 
конгресса Соединенных Штатов о деятельности 
Израиля в ядерной области выражается сожале­
ние по поводу недостаточно точной информирован­
ности Соединенных Штатов о целях исследований 
и экспериментов, которые проводятся в исследова­
тельском центре в Димоне. В ноябре 1976 года 
13 сенаторов из Соединенных Штатов, которые 
совершили поездку по Ближнему Востоку с целью 
установления фактов, касающихся ядерной дея­
тельности, не были допущены на этот объект.

194. Далее, в исследовательском центре «Сорек» 
в Димоне помимо реактора имеются крупные 
установки по обогащению использованного топ­
лива плутония, пригодного для производства ору­
жия. В статье Лоуренса Фридмана «Политика 
Израиля в ядерной области» («Israel’s Nuclear 
Policy»), которая была опубликована в мае — 
июне 1975 года в журнале «Сервайвл», издаваемом 
Международным институтом стратегических ис­
следований, указывалось, что природный уран, 
используемый в реакторе в Димоне, поставляется 
из Франции, Аргентины и Южной Африки. В ней 
также говорилось, что Израиль способен произво­
дить все возрастающее количество урана при по­
мощи своей развивающейся промышленности 
удобрений и что вскоре это производство превысит 
потребности в самообеспечении.

195. Несколько лет назад стало известно, что 
сионистское образование обладает ядерным потен­
циалом с 60-х годов. С 1965 года правительства 
арабских государств обращались с предупрежде­
ниями о том, что Израиль получил базисную техно­
логию для производства ядерного оружия и что, 
возможно, он создал собственный потенциал для 
производства этого оружия. 9 мая 1969 года га­
зета «Буффало ивнинг ньюс» опубликовала сооб­
щение агентства Рейтер, которое ранее было 
напечатано в западногерманском журнале «Шпи­
гель». В нем указывалось, что Израиль стал 
шестой мировой ядерной державой и что он обла­
дает шестью ядерными бомбами типа «хиросим­
ской» мощностью в 20 килотонн. Лоуренс Фрид­
ман, на статью которого я уже ссылался, указал 
также, что президент сионистского государства 
Ефраим Кацир 1 декабря 1974 года заявил группе 
ученых: «Мы всегда стремились к созданию ядер­
ного потенциала. Теперь этот потенциал у нас 
есть». В другой статье «О понимании чувства 
меры» («How Much is Too Much»), написанной 
Энтони M. Кордесманом и опубликованной в 
«Армд форсес джорнал Интернэшнл» в ноябре 
1977 года, отмечается, что в марте 1977 года Моше 
Даян, перед тем как стать министром иностранных 
дел, заявил: «Мы сами должны создать потенциал, 
то есть способность производить ядерное оружие...

мы должны создать его в дополнение, а не вместо 
обычных вооружений, которые у нас уже есть». 
Кордесман, который работал помощником замес­
тителя министра обороны Роберта Эллсуорта по 
гражданским вопросам и секретарем разведыва­
тельного управления министерства обороны США, 
продолжает в своей статье:

«Эти замечания приобретают особое значение 
в свете сообщений прессы о том, что Израиль и 
Южная Африка сотрудничают в области созда­
ния ядерного оружия и что оружие, которое 
Южная Африка собирается испытывать,— это 
оружие Израиля».

196. Стоит напомнить о том, что при создании 
своего ядерного потенциала Израиль прибегал к 
различным незаконным средствам, в том числе 
к пиратству и краже. На конференции по 
«безъядерному будущему», которая была прове­
дена в Зальцбурге в мае 1977 года, бывший штат­
ный эксперт по ядерному оружию одного из коми­
тетов сената Соединенных Штатов Поль Левен- 
таль заявил, что 200 тонн природного урана, кото­
рого достаточно для создания 24 единиц ядерного 
оружия и который был погружен на корабль, ис­
чезнувший девять лет назад, было обнаружено в 
Израиле. Уран был погружен на грузовое судно 
«Ширсбург А», которое отплыло из Антверпена в 
Геную, но в конечный пункт так и не прибыло. По 
сообщениям, груза «Ширсбурга А» было доста­
точно для того, чтобы реактор типа, установлен­
ного в Димоне, мог функционировать и произво­
дить плутоний в течение 20 лет.

197. Вскоре после разоблачения в Зальцбурге 
бывший главный прокурор Норвегии заявил, 
что израильский агент Дан Арбель признал свое 
участие в операции по изменению курса судна с 
грузом урана на борту. Арбель был схвачен 
норвежскими властями в 1974 году вместе с че­
тырьмя другими агентами Моссада, израильской 
секретной службы, за убийство ь норвежском го­
роде Лиллехаммере марокканского подданного, 
принятого за палестинца. В середине 60-х годов 
американское правительство обнаружило исчезно­
вение на заводе «Ньюклиар матириалз энд 
эквипмент корпорейшн» в Аполло (штат Пенсиль­
вания) 200 фунтов высокообогащенного урана, 
достаточного для производства четырех атомных 
бомб. 27 января 1978 года газета «Нью-Йорк 
тайме» напомнила, что министерство энергетики 
Соединенных Штатов опубликовало два секретных 
документа, в которых указывалось, что американ­
ские разведывательные службы в 1976 году счита­
ли, что в середине 60-х годов уран с ядерного 
объекта, находящегося в ведении правительства в 
городе Аполло (штат Пенсильвания), возможно, 
приобрел Израиль.

198. На странице 65 своей книги «Ядерное ору­
жие в “третьем мире” — дилемма политики США» 
(«Nuclear Arms in the Third World — U.S. Policy 
Dilemma») Лефевер пишет, что 26 января 1978 го­
да ЦРУ опубликовало меморандум от 4 сентября 
1974 года под названием «Перспективы дальней­
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шего распространения ядерного оружия», в кото­
ром делается вывод о том, что Израиль создал 
атомное оружие. Этот вывод основывается на 
фактах «приобретения Израилем крупных партий 
урана, отчасти тайным путем, двусмысленном 
характере программ Израиля в области обога­
щения урана и крупных вложениях Израиля в 
дорогостоящую ракетную систему, приспособлен­
ную для ядерных боеголовок».
199. Кроме того, в газете «Нью-Йорк тайме» от 
16 марта 1976 года сообщалось, что, по оценкам 
ЦРУ, у Израиля имеется 10—20 единиц ядерного 
оружия, пригодных для применения. В сообщении 
в журнале «Таймс» от 12 апреля 1976 года, которое 
озаглавлено «Как Израиль получил бомбу» («How 
Israel Got the Bomb»), отмечается, что у Израиля 
имеется ядерный арсенал из 13 атомных бомб, 
которые смонтированы и находятся на складах, 
готовые для применения против войск противника 
при помощи специально оборудованных истреби­
телей «Кфир» и «Фантом» или ракет «Иерихон».

200. На странице 301 Ежегодника СИ ПРИ, 
1981 год, выпускаемого Международным инсти­
тутом по исследованию проблем мира в Сток­
гольме, указывается, что «Израиль, который, по 
сообщениям, обладает несколькими не прошед­
шими испытаний ядерными бомбами, приобрел 
ядерный потенциал благодаря реактору, постав­
ленному Францией за много лет до заключения 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
и не охваченному международным контролем, а 
также тяжелой воде, поставляемой Норвегией».

201. Что касается системы доставки ядерного ору­
жия, то очевидно, что сионистское образование 
не оставило ее без внимания. Помимо того, о чем я 
уже говорил, Международный институт стратеги­
ческих исследований в таблице 6 на странице 38 
«Стратеджик сервей, 1974» указывает, что'система 
доставки ядерного оружия Израиля обеспечивает­
ся французскими самолетами «Мираж III», аме­
риканскими «А-4 Скайхок» и «F-4 Фантом». В том 
же докладе упоминается израильская программа 
производства ракет-носителей ядерного оружия. 
На странице 39 этого доклада отмечается, что 
«в 60-х годах французская компания “Марсель 
дассол эркрафт корпорейшн” разработала ракету 
“MD-660”, которая, по сообщениям, способна нес­
ти ядерные и обычные заряды; примерно 24 ракеты, 
как полагают, уже созданы и некоторые из них 
поставлены в Израиль. Как сообщают, на этой 
основе Израиль разработал ракету “Иерихон” 
типа “земля — земля”, способную доставлять 
боеголовку весом до 1,5 тыс. фунтов на расстоя­
ние 280 миль; полагают, что эта ракета запущена 
в производство». Эта информация подтверждает­
ся в статье «Израильская политика в ядерной 
области», на которую я уже ссылался. На странице 
70 своей книги Лефевер также указывает, что 
«ракета “Иерихон”, созданная в сотрудничестве с 
Францией, может достичь Каира, Александрии, 
Суэцкого канала, Дамаска и Аммана с пусковых 
площадок, расположенных в пределах границ,

которые страна имела до 1967 года... Несколько 
израильских самолетов могли бы доставить ядер­
ные бомбы к Багдаду».

202. Хотя сионистская агрессия против ядерных 
объектов в Ираке и не выходит за рамки сионист­
ских актов преднамеренной агрессии против 
арабских государств и народа Палестины, она ка­
чественно отличается от бесчеловечной практики, 
которая применялась сионистами после начала 
незаконной колонизации Палестины и оккупиро­
ванных арабских территорий. Сионисты захватили 
Палестину, осуществляя стратегические интересы 
сионистского движения и мирового колониализма, 
которые основываются на эксплуатации, навязы­
вании своей воли другим народам и разграблении 
их богатств.

203. После провозглашения Декларации Баль- 
фура 2 ноября 1917 года 7 сионизм захватывал 
арабские территории с помощью силы и террора. 
Со дня создания сионистского образования в 
Палестине в 1948 году оно рассматривалось коло­
ниальными кругами в качестве их передовой базы 
для совершения актов агрессии с целью установ­
ления гегемонии и влияния в арабском мире. Они 
оказывали сионистскому образованию широкую 
политическую, экономическую и военную под­
держку. Они создали в Израиле арсеналы новей­
ших видов оружия и поощряли его на неоднократ­
ные акты агрессии против арабской нации: снача­
ла в 1948 году, затем во время тройственной агрес­
сии против Египта в 1956 году, во время войны 
5 июня 1967 года и в нынешней войне против 
Ливана и Палестинского движения сопротивления. 
Во время этих актов агрессии сионистское образо­
вание оккупировало все новые арабские террито­
рии и добивалось полной капитуляции арабов. 
Мировой империализм, особенно американский, 
всегда стремился сохранить свой стратегический 
союз с этим расистским образованием — самый 
важный союз за всю историю эволюции Израиля 
в качестве террористического, агрессивного и 
экспансионистского образования.

204. Хотя арабская нация и не несет никакой 
ответственности за преследование евреев, великие 
державы заставили ее дорого заплатить за эти 
преследования. В целях создания «Государства 
Израиль» они силой отторгли часть Палестины, 
часть, которая может увеличиваться в зависимости 
от желаний сионистского государства. Если си­
онистское образование и делало перед всем миром 
вид, будто оно мирное и не желает ничего, кроме 
признания со стороны арабов и возможности жить 
в мире и безопасности, в пределах границ на 
территориях, захваченных у Палестины, то лжи­
вость этих утверждений оказалась очевидной пос­
ле агрессии в 1967 году. Стало ясно, что сионист­
ское образование по своей природе и целям являет­
ся агрессивным и экспансионистским, поскольку 
оно оккупировало всю территорию Палестины, Си­
най у Египта и Голанские высоты у Сирии. После 
этой агрессии сионистское образование силой и 
шантажом навязало особую теорию безопасности,
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которая является очень странной и противоречит 
всем нормам и традициям международной жизни. 
Сионистское образование продолжает совершать 
агрессию против арабских государств под пред­
логом обеспечения своей безопасности. Оно рас­
ширяется за счет арабских территорий, создает на 
них колониальные поселения и совершает самые 
чудовищные преступления против мирных городов 
и деревень, в том числе убийства женщин и детей. 
Сионистская агрессия против Ирака, который не 
является соседом сионистского государства, бази­
руется на теории, согласно которой оно имеет пра­
во наносить удары и совершать агрессию в лю­
бом месте на арабских территориях под предлогом 
обеспечения своей собственной безопасности. 
Но сионистское образование не довольствовалось 
этим — оно пошло на убийства иракских и других 
арабских ученых: некоторые из них убиты в 
последние годы в ряде европейских столиц.

205. Арабские народы не питают никаких иллю­
зий в отношении природы и намерений сионист­
ского образования. Лозунг «от Нила до Евфрата», 
взятый на вооружение сионистами для обозначе­
ния границы государства Израиль, отражает под­
линную суть сионистской стратегии. Неизменные 
цели Израиля — это агрессия, экспансия и осу­
ществление своего контроля с помощью шантажа 
над всем регионом, с тем чтобы не дать возмож­
ности его народам достичь свободы и прогресса. 
Если когда-либо и были сомнения в этом отноше­
нии, то агрессивная и экспансионистская политика 
Израиля, начиная с агрессии 1967 года и кончая 
агрессией против Ирака и Ливана отбросила все 
сомнения и обнажила факты.

206. Сионизм с самого начала предусматривал 
захват всей территории Палестины. В своих сочи­
нениях, опубликованных в ежегодниках сионист­
ского образования за 1952 и 1953 годы, Бен- 
Гу рион подчеркивал, что еврейское государство 
было образовано лишь на части земли Израиля 
и что эта часть не соответствует историческим 
границам, которые были определены и установ­
лены со дня сотворения мира.

207. Что касается Менахема Бегина, то он заявил 
в день раздела Палестины:

«Родина евреев, то есть та область, которая 
простирается по обе стороны Иордана, пред­
ставляет собой историческое и географическое 
единство. Расчленение родины — это незакон­
ный акт; соглашение о расчленении также яв­
ляется незаконным, и оно ни к чему не обязы­
вает еврейский народ. Восстановить суверенитет 
евреев над этими частями родины, которые 
были отторгнуты от нее и отданы под иностран­
ный контроль,— вот долг нашего поколения»8.

Отсюда следует, что Бегин не будет довольство­
ваться захватом Западного берега и присоеди­
нением его к сионистскому образованию; он также 
намерен аннексировать Иордан на следующем 
этапе реализации экспансионистской программы 
сионизма. Стоит отметить и то, что заявил Бегин

в кнессете 12 октября 1955 года: «Я убежден в 
необходимости превентивной войны против араб­
ских государств без дальнейших промедлений. 
Тем самым мы достигнем двух целей: во-первых, 
подорвем могущество арабов и, во-вторых, рас­
ширим нашу территорию». Теперь, когда Бегин 
пришел к власти и назначил Ариеля Шарона 
министром обороны, он, несомненно, приступит 
к осуществлению этой политики.

208. Нет никакой разницы между «Ликудом» 
и любой другой сионистской партией в отношении 
их сионистских амбиций на арабских территориях. 
Моше Даян, например, сказал после агрессии 
1967 года:

«Наши отцы достигли границ, которые были 
признаны в плане раздела Палестины. Наше 
поколение достигло границ 1949 года. А поколе­
нию шестидневной войны удалось достичь Суэ­
ца, Иордана и Голанских высот. И это не конец. 
На смену настоящим линиям прекращения огня 
придут новые. Они будут простираться за Иор­
дан и, возможно, достигнут Ливана и даже 
центральной Сирии».

Эта цитата приводилась в лондонской газете 
«Таймс» от 25 июня 1969 года. Разве можно 
найти более откровенное заявление об экспансио­
нистских планах сионистов? Мог ли какой-либо 
политический деятель любой другой страны мира 
сделать такое наглейшее заявление и могут ли 
страны мира продолжать хранить молчание? 
Хуже всего то, что Даян в настоящее время счи­
тается умеренным сионистом по сравнению с Бе- 
гином и Шароном.

209. Расизм сионистского образования со всей 
очевидностью проявляется во взглядах сионистов 
на палестинцев и в том обращении, которому они 
подвергаются с целью выселить их с родины и соз­
дать чисто еврейское государство. Историк сионис­
тов Майкл Бар-Зохар писал:

«Бен-Гурион скептически относился к любой 
возможности сосуществования с арабами. Чем 
меньше их будет жить в границах нового 
еврейского государства, тем, на его взгляд, бу­
дет лучше... Решительное выступление против 
арабов не только расстроит их планы, но и 
значительно сократит процент арабов среди 
жителей нового государства. Это можно назвать 
расизмом, ибо все сионистское движение фак­
тически основывается на принципе чистоты 
еврейской общины в Палестине...»9.

210. Наиболее разоблачающее проявление расист­
ской позиции сионистов в отношении жителей 
Палестины можно найти в отказе сионистских 
должностных лиц использовать слово «Палести­
на». В 1969 году Голда Меир заявила, что не 
существует такого понятия, как палестинский 
народ. Ее средства массовой информации и теоре­
тики утверждали также, что родиной этого народа 
является на самом деле южная часть Сирии. В то 
время как Ицхак Рабин говорил о палестинцах как
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о «так называемых палестинцах», другие лидеры 
Израиля заявляли, что палестинцы фактически 
являются иорданцами и что их страной должна 
быть Иордания. Что же касается Менахема Беги- 
на, то он характеризует палестинцев на оккупи­
рованных арабских территориях и внутри самого 
сионистского образования как арабов «Великого 
Израиля» и рассматривает их в качестве черно­
кожих жителей Израиля, сравнивая их с неграми 
Соединенных Штатов Америки. Помимо всего 
прочего эта политика направлена на полную 
ликвидацию палестинского народа, где бы он ни 
находился.

211. Этот подход фактически означает, что араб­
ская нация должна подчиниться агрессивным и 
экспансионистским планам, с помощью которых 
сионистское образование навязывает свою гегемо­
нию этой нации и мешает осуществлению ее целей 
жить в мире и пользоваться свободой и плодами 
прогресса.
212. Израильская теория безопасности является 
самой опасной и агрессивной теорией современ­
ности. Она даже более опасна, чем фашизм и 
нацизм. Те, кто поддерживает сионистское образо­
вание, открыто выступают в поддержку агрессии 
и экспансии и поощряют самую худшую и самую 
опасную теорию, направленную против интересов 
человечества и его законных прав. Если европейцы 
считали, что они имеют право бороться против 
фашизма и нацизма всеми имеющимися в их 
распоряжении средствами и любой ценой, не счи­
таясь с жертвами, то арабский народ также имеет 
право бороться против сионизма всеми закон­
ными средствами, не считаясь ни с какими жерт­
вами. Арабская нация борется за свободу, суве­
ренитет и прогресс и хочет жить в мире на своей 
земле и установить прочные и равноправные отно­
шения со всеми народами мира. Арабская нация 
имеет полное право бороться за достижение этих 
целей и определять друзей и врагов на основе этих 
незыблемых принципов, так как принципы свободы 
и справедливости являются неделимыми.

213. Мировой сионизм и сионистское образование, 
пользующееся поддержкой империализма,— это 
не единственные силы, которые пытаются расши­
рить свою территорию с помощью агрессии за 
счет арабских государств. Иран и его чередующие­
ся правительства веками пытались добиться той 
же цели. Сменявшие друг друга режимы Персид­
ского государства проводили политику экспансии 
за счет прав Ирака и арабской нации, особенно 
в районе Персидского залива, так как эти режимы 
всегда считали этот район своей сферой влияния 
и господства. Эта политика в разное время выра­
жалась в различных формах в соответствии с осо­
бенностями каждого периода.
214. Несколько раз на различных международных 
форумах Ирак подробно докладывал международ­
ному сообществу о том, как он совершенно чисто­
сердечно приветствовал новый режим в Иране, 
и о тех искренних усилиях, которые он прилагал 
для установления плодотворных отношений с этим

режимом. Однако весь ход событий вскрыл пред­
намеренные действия нового иранского режима, 
направленные на подрыв существующих отноше­
ний между двумя странами и на создание опас­
ной критической ситуации, которая привела 
4 сентября 1980 года к началу агрессивной войны 
против Ирака. Позднее было установлено, что 
новый режим в Иране вынашивал подобные на­
мерения с первых дней своего прихода к власти. 
Это было раскрыто рядом политических руково­
дителей, которые до недавнего времени пользова­
лись влиянием на иранской политической арене.

215. В своем заявлении 3 августа 1981 года фран­
цузской газете «Матэн» г-н Массуд Раджави, 
руководитель иракской организации «Муджахид- 
дин Хальк», указал, что высшие религиозные 
руководители несут ответственность за войну 
против Ирака, и заявил, что у его организации 
есть магнитофонные записи, свидетельствующие 
о провокациях, осуществленных против Ирака. 
Бывший президент Ирана г-н Банисадр также 
признал это в интервью 4 сентября 1981 года, 
опубликованном в издаваемом в Лондоне журнале 
«Ад-Дастур». В этом интервью он заявил:

«Я помню, что в первые месяцы революции и 
прихода Хомейни к власти президент Ирака 
Саддам Хусейн послал специального представи­
теля в Иран с целью информировать нас о его 
готовности сотрудничать с новым правительст­
вом и установить с ним добрососедские отноше­
ния... Я передал Хомейни сведения, сообщенные 
посланником Ирака, однако Хомейни сказал, 
что инициатива Саддама означает, что он слаб, 
боится Ирана и ищет с Ираном мира, с тем 
чтобы остаться у власти, и что, следовательно, 
мы должны добиться падения режима Саддама 
Хусейна».

216. Агрессивный экспансионистский курс иран­
ских правителей заставил их отклонить все мир­
ные инициативы, направленные на прекращение 
войны, независимо от того, исходят ли они от 
Ирака или от международных организаций. 
Иранские правители настойчиво продолжают вес­
ти войну, которую они начали в надежде на то, 
что она позволит им достичь своих экспансионист­
ских целей за счет других народов.
217. Режим Ирана сделал ряд заявлений, в кото­
рых он претендует на роль союзника арабской ре­
волюции и сторонника освобождения Палестины. 
Эти заявления являются всего лишь лозунгами, 
ибо разве может иранский режим быть союзником 
арабской революции, когда он ведет агрессивную 
войну, вмешиваясь во внутренние дела арабской 
страны, которая играет выдающуюся роль в 
арабской революции? Разве может иранский ре­
жим вносить вклад в освобождение Палестины, 
если он сам вот уже в течение нескольких лет 
оккупировал арабские земли и острова? Разве 
может все это иметь место, когда некоторые сооб­
щения печати подтверждают, что, несмотря на 
закрытие посольства Израиля в Тегеране, консуль­
ство Израиля в Исфахане все еще открыто и про­
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должает нормально функционировать. В сущнос­
ти, нет никаких данных, свидетельствующих о том, 
что иранский режим имеет серьезные намерения 
вступить в союз с арабами и наладить с ними 
серьезные взаимоотношения в интересах Палес­
тины.

218. Бросается в глаза сходство взглядов сионис­
тов и режима Ирана. Как те, так и другие основы­
ваются на религиозном и сектантском фанатизме; 
и та и другая сторона проводит экспансионист­
скую и притом крайне близорукую политику за 
счет других народов; в обеих странах глубоко уко­
ренилась расистская философия и реакционные 
тенденции. Поэтому не приходится удивляться, 
что отношения между Ираном и сионистским 
образованием остаются неразорванными.

219. Считается, что через пять дней после воз­
душных налетов на Багдад (27 сентября 1980 го­
да) иранские военно-воздушные силы пытались 
прикрыть удары израильских вооруженных сил по 
иракским ядерным установкам.

220. Средства массовой информации недавно 
передали сообщение о сотрудничестве между Ира­
ном и Израилем в области вооружений, хотя мы 
уже знали об этом. Английская газета «Санди 
тайме» писала 26 июля 1981 года, что история с 
аргентинским грузовым самолетом, потерпевшим 
катастрофу недалеко от Еревана — столицы Со­
ветской Армении — 18 июля 1981 года, держалась 
в секрете, потому что он перевозил военное обо­
рудование из Израиля в Иран на основе тайной 
сделки, согласно которой Израиль обязался по­
ставить в Иран 360 тонн оружия, боеприпасов и 
запасных частей стоимостью в 28 млн. долларов. 
Газета далее отметила, что аргентинский турбо­
винтовой самолет «СЕ-44» был взят в наем у ком­
мерческой фирмы в Буэнос-Айресе, что он осущест­
влял полеты между Тель-Авивом и Тегераном с 
посадкой в городе Ларнака (Кипр) и что он по­
терпел крушение, после того как осуществил три 
из десяти согласованных полетов. Военное снаря­
жение было доставлено в Тегеран 12, 14 и 17 июля. 
Газета также отметила, что эти сведения посту­
пили от швейцарца Андреаса Дженни, напарника 
английского пилота Стюарта Аллена Макафферти, 
который погиб во время аварии самолета.

221. Скандальная история, касающаяся военного 
сотрудничества между Ираном и Израилем, выяв­
ляет расхождения между заявлениями иранского 
режима и его беспринципными действиями. Она 
также показывает, что Соединенные Штаты Аме­
рики пытались сохранить это сотрудничество в 
секрете, заявляя, что они, якобы, ранее ничего не 
знали о нем. Однако американская позиция стала 
ясной, когда пресс-секретарь бывшего американ­
ского президента Джоди Пауэлл признал 20 авгус­
та 1981 года в телевизионной программе Эй-Би-Си, 
что Вашингтон располагал предварительной ин­
формацией об экспорте американского оружия и 
запасных частей в Иран через Израиль. Соеди­
ненные Штаты, несомненно, принимали активное 
участие в этом сотрудничестве. В этой связи

стоит упомянуть, что бывший президент Ирана 
г-н Банисадр в интервью, данном 5 сентября 
1981 года журналу «Аль-Мустакбаль», издавае­
мому в Париже, заявил, что сын бывшего лидера 
Исламской республиканской партии Ирана Бехеш- 
ти, который был близок к Хомейни, принял участие 
в сделках с оружием между Ираном и Израилем. 
Делегация Ирака уже распространила документ, 
содержащий подробности данного сообщения 
[А/36/518\. Оружие, запасные части и боепри­
пасы, которые были доставлены в Иран из Израи­
ля, были американского производства. Это сотруд­
ничество, в отношении которого теперь нет ника­
ких сомнений, осуществляется в нарушение аме­
риканских законов. Как это согласуется с заявле­
нием Соединенных Штатов о том, что они хотят 
как можно скорее положить конец войне и под­
держивают нейтралитет? В настоящее время мы 
сомневаемся в искренности этого заявления.

222. Несмотря на все эти факты, Ирак, который 
в порядке самообороны ведет военные действия 
с целью отразить иранскую агрессию и добиться 
своих законных прав, готов прийти к справедли­
вому и достойному урегулированию конфликта — 
такому урегулированию, которое гарантировало 
бы всем сторонам их законные права и создало 
условия, способствующие установлению справед­
ливых и сбалансированных отношений, свободных 
от экспансионистских амбиций и агрессивных 
действий.

223. Хотя политические и военные соображения 
первой мировой войны сыграли основную и непо­
средственную роль в провозглашении Соединен­
ным Королевством Декларации Бальфура, решаю­
щая роль в создании сионистского образования 
принадлежала Соединенным Штатам, которые 
предоставляли ему материальную и моральную 
помощь и поощряли его на проведение агрессив­
ной и экспансионистской политики, на продол­
жение оккупации арабских земель и на отрицание 
прав палестинского народа, по-прежнему живуще­
го в изгнании. Соединенные Штаты являются 
главным поставщиком новейших видов оружия 
Тель-Авиву помимо предоставления финансовой 
помощи, достигшей астрономической цифры. 
Американская финансовая помощь Израилю с 
1948 по 1977 год превысила 25,6 млрд, долларов. 
Принимая во внимание, что население Соединен­
ных Штатов в течение этого периода составляло 
около 200 млн. человек, финансовая помощь 
Соединенных Штатов Израилю соответствует 
6 млн. долларов ежедневно, то есть более чем 
10 долларам в год на каждого мужчину, женщину 
и ребенка в Соединенных Штатах. Это составляет 
сумму, намного превышающую помощь, предо­
ставляемую любому американскому штату со сто­
роны федерального правительства.

224. Не менее примечательно, что в 1976 году 
правительство Соединенных Штатов намеревалось 
предоставить Израилю помощь в размере 2,3 млрд, 
долларов, то есть одну четвертую часть всей фи­
нансовой помощи, оказываемой остальным стра­
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нам мира. Кроме того, г-н Джордж Болл, бывший 
заместитель государственного секретаря Соеди­
ненных Штатов, заявил, что общая помощь, 
предоставленная Израилю в течение предыдущих 
четырех лет, превысила 11 млрд, долларов. Аме­
риканская финансовая помощь начиная с войны в 
октябре 1973 года ежегодно превышала 2 млрд, 
долларов, что эквивалентно 3500 долларам еже­
годно на каждую израильскую семью из пяти 
человек. В дополнение к этому правительство 
Соединенных Штатов часто аннулировало выпла­
ты огромных сумм денег в погашение предостав­
ленных Израилю кредитов.
225. Одной из характерных черт американской 
финансовой помощи Израилю является то, что 
основная часть этой помощи предназначена для 
военных целей и что в значительной мере она 
предоставляется в виде необлагаемых налогом 
пожертвований, не говоря уже о том, что амери­
канский рынок открыт для продажи на нем обли­
гаций Израиля. Таким образом, американские 
граждане теряют огромные суммы денег, которые 
могли бы быть направлены на образование, 
социальное обслуживание, здравоохранение и со­
циальное обеспечение в Соединенных Штатах. 
Следовательно, Соединенные Штаты стали стра­
ной, на которой лежит основная ответственность 
за продолжающееся существование узурпатор­
ского сионистского образования и постоянное 
ущемление им прав арабских народов.
226. Сменявшие друг друга правительства Соеди­
ненных Штатов со всей определенностью заявляли 
о своем бесспорном обязательстве поддерживать 
и защищать сионистское образование, несмотря 
на серьезные агрессивные акты, которые это обра­
зование совершало. Наибольшие опасения вну­
шает тот факт, что теперешняя американская 
администрация и ее президент впервые провозгла­
сили, что сионистские поселения на оккупирован­
ных арабских территориях не считаются незакон­
ными и что в добавление к этому Израиль является 
союзником Соединенных Штатов. Недавно прези­
дент Соединенных Штатов договорился с премьер- 
министром сионистского образования об установ­
лении «стратегического сотрудничества» между 
их странами. Это означает увеличение поставок 
оружия Израилю и, следовательно, явное поощре­
ние его на совершение новых актов агрессии про­
тив арабских стран. Действительно, любое усиле­
ние военной мощи Израиля означает непосредст­
венное участие в тех действиях, которые пред­
принимаются Израилем сейчас и будут предприни­
маться им в будущем, и, следовательно, от начала 
до конца оно направлено против арабских стран.
227. В ходе прений в Совете Безопасности в июне, 
последовавших после нападения Израиля на ирак­
ские ядерные установки, этот «дьявольский союз» 
стал очевидным. Хотя правительства и народы 
государств — членов международного сообщест­
ва, представленные в Международном агентстве 
по атомной энергии [МАГА ТЭ], в движении непри­
соединения, Организации Исламская конференция 
и Организации африканского единства [ОАЕ\,

осудили эту агрессию как опасную акцию, угро­
жающую международному миру и безопасности и 
нарушающую все нормы, по которым международ­
ное сообщество достигло соглашения и которые 
касаются использования ядерной энергии в мир­
ных целях, как это предусмотрено в Договоре о 
нераспространении ядерного оружия,— несмотря 
на все это, Соединенные Штаты, пригрозив вос­
пользоваться своим правом вето, помешали Совету 
Безопасности принять меры в отношении этого яв­
ного случая агрессии и ввести санкции против 
Израиля в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций. Это произошло несмотря 
на то, что Совет Безопасности ранее предупреждал 
Израиль, что к нему будут применены положения 
главы VII Устава, если он снова совершит акт 
агрессии.

228. В этой связи уместно отметить, что сменявшие 
друг друга администрации Соединенных Штатов 
часто закрывали глаза на незаконные действия 
Израиля, направленные на приобретение урана, и 
даже пытались скрыть их, как это, например, 
имело место в 1979 году. Не секрет, что средства, 
с помощью которых ядерные бомбы Израиля могут 
доставляться к целям, были поставлены Соеди­
ненными Штатами, включая самолеты «Р-15» и 
«F-16», использованные сионистским образова­
нием в его агрессии против Ирака.

229. И наконец, я хочу упомянуть статью Джека 
Андерсона, опубликованную в газете «Вашингтон 
пост» 30 сентября 1980 года. В ней он заявил, 
что разведывательное управление министерства 
обороны Соединенных Штатов предупредило 
президента Картера, что Израиль, несомненно, 
планирует нападение на иракские ядерные уста­
новки. В другой статье, напечатанной в «Вашинг­
тон пост» 16 июня 1981 года, этот же автор напо­
минает, что неудавшийся налет на иракский ядер­
ный реактор произошел после опубликования пре­
дыдущей статьи. Далее автор отметил, что в связи 
с заявлением Вашингтона о том, что израильский 
воздушный налет явился для него полной неожи­
данностью, уместно упомянуть доклад, представ­
ленный разведывательным управлением министер­
ства обороны Белому дому за восемь месяцев до 
этого события. В нем говорилось, что есть все 
основания предполагать, что Израиль планирует 
акцию с целью помешать Ираку получить воз­
можность производства ядерного оружия и что 
последствия любых таких действий необходимо 
принять во внимание. В этом докладе Белому дому 
указывалось, что проблема, стоящая перед Соеди­
ненными Штатами, заключалась не в возможности 
ядерной конфронтации между Ираком и Израилем, 
а в том, что Израиль, используя обычное оружие, 
нападет на иракский реактор. Кроме того, газета 
«Вашингтон пост» также сообщила, что она рас­
полагает сведениями о том, что, в то время когда 
Израиль планировал нападение на иракские уста­
новки, он попытался через правительство Соеди­
ненных Штатов получить от комиссии по регули­
рованию ядерной деятельности информацию отно­
сительно ущерба, который может быть нанесен
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ядерному реактору бомбами весом в две тысячи 
фунтов, поставляемыми Соединенными Штатами. 
Это произошло в октябре 1980 года, когда из­
раильский кабинет принял решение совершить на­
лет на иракский ядерный реактор. Бомбы, приме­
ненные во время этого налета на ядерные уста­
новки Ирака, были как раз такого типа. В свете 
всего вышесказанного возникает вопрос относи­
тельно правдивости заявлений Вашингтона о том, 
что подлое воздушное нападение Израиля на 
Ирак явилось для него полной неожиданностью.
230. Израиль является единственным членом Ор­
ганизации Объединенных Наций, который, вслед- 
ствии поддержки Соединенных Штатов, пользует­
ся абсолютной свободой, что позволяет ему ук­
лоняться от выполнения вытекающих из Устава 
обязательств. Генеральная Ассамблея должна, по­
ка не будет слишком поздно, понять, что настой­
чивое ущемление Израилем прав арабской нации 
является главной причиной ослабления Организа­
ции и что достижение ее целей по поддержанию 
международного мира и безопасности и обеспе­
чению права народов на самоопределение будет 
затруднено, до тех пор пока Израиль, создав 
опасный прецедент, нарушает Устав и не несет за 
это никакой ответственности. Следовательно, если 
Организация Объединенных Наций хочет добиться 
реализации своих целей и принципов, обеспечить 
свое будущее, международный мир и безопасность 
и не допустить, чтобы другие государства-члены 
пошли по стопам Израиля, то у нее нет никакого 
другого выхода, кроме как занять более твердую 
позицию по отношению к сионистскому образо­
ванию.
231. В этой связи Организации Объединенных 
Наций надо лишь применить принципы и поло­
жения своего Устава. Она должна заставить Из­
раиль полностью вывести свои войска со всех 
оккупированных арабских территорий, включая 
Иерусалим, чтобы дать возможность палестинско­
му народу воспользоваться своими неотъемлемыми 
правами, включая право на возвращение в свои 
дома, право на самоопределение и образование 
своего независимого государства. Пока Израиль 
не соблюдает соответствующих резолюций Орга­
низации Объединенных Наций и пока Бегин заяв­
ляет о решимости Израиля остаться на оккупи­
рованных арабских территориях, Генеральная 
Ассамблея обязана рассмотреть вопрос о выпол­
нении Израилем условий, которые были установ­
лены во время создания сионистского образова­
ния и на основании которых он был принят в 
члены Организации.
232. Принимая во внимание новые опасные 
масштабы агрессивной акции Израиля в отноше­
нии иракских ядерных установок, которая свиде­
тельствует о том, что сионистское образование не 
остановится перед применением находящегося в 
его распоряжении ядерного оружия, необходимо 
разоблачить израильские планы разработки ядер­
ного оружия и выполнить принятую 18 июня 
1981 года резолюцию 487 (1981) Совета Безопас­
ности, согласно которой деятельность Израиля в

области ядерной энергии должна быть постав­
лена под международный контроль, как этого тре­
бовала в прошлом Генеральная Ассамблея. Гене­
ральная Ассамблея должна также обязать другие 
государства-члены воздержаться от оказания лю­
бой экономической, политической и военной по­
мощи Израилю, с тем чтобы он не смог продолжать 
проведение своей политики агрессии против араб­
ских государств и народа Палестины и угрожать 
международному миру и безопасности.
233. Арабская нация никогда не сможет равно­
душно относиться к тому, что Израиль совершил 
и что он собирается совершить в отношении ан­
нексии оккупированных арабских территорий. 
Мир обязан ликвидировать опасное положение, 
сложившееся в регионе арабских стран, пока не 
стало слишком поздно. Нет никаких сомнений в 
том, что, как считают арабы, именно Соединенные 
Штаты несут главную ответственность за это опас­
ное положение.

234. Г-н ОВИНИ (Уганда) (говорит по-англий­
ски): Г-н Председатель, передаю вам искренние 
поздравления моей делегации по случаю вашего 
избрания Председателем тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Мы уверены, что благо­
даря вашему огромному опыту и хорошо извест­
ным дипломатическим способностям Ассамблея 
успешно и эффективно выполнит свои обязанности.

235. Я хотел бы также отдать должное вашему 
предшественнику, г-ну фон Вехмару из Федера­
тивной Республики Германии, за его умелое 
руководство работой Ассамблеи как во время 
тридцать пятой сессии, так и во время восьмой 
чрезвычайной специальной сессии. Мы желаем ему 
удачи и успехов в его будущей работе.

236. Я хочу также воспользоваться этой возмож­
ностью, чтобы воздать должное нашему Генераль­
ному секретарю за его преданное служение ин­
тересам Организации Объединенных Наций.

237. С большой радостью моя делегация приветст­
вует Белиз и Республику Вануату в качестве новых 
членов Организации Объединенных Наций.
238. Уганда подтверждает свою неизменную при­
верженность делу осуществления права на само­
определение и независимость всех народов, все 
еще находящихся под колониальным господством. 
В этом отношении мы приветствуем шаг, предпри­
нятый недавно Ассамблеей глав государств и 
правительств Организации африканского единст­
ва с целью создания основы для справедливого 
и мирного решения вопроса о Западной Сахаре 
\см. А/361534, приложение II, AHG/Res. 103 
(XVIII)J. Мы обращаемся ко всем участникам 
конфликта с призывом активно сотрудничать с 
Комитетом Организации африканского единства 
по осуществлению вышеупомянутой резолюции, 
с тем чтобы усилия африканских стран привели к 
подлинному и безотлагательному осуществлению 
права народа Западной Сахары на самоопреде­
ление.
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239. Одним из наиболее важных пунктов повестки 
дня тридцать пятой сессии был вопрос об открытии 
глобальных переговоров по международному 
экономическому сотрудничеству в целях развития 
[пункт 123] — инициатива, преследующая цель 
исправить существующее структурное неравнове­
сие в мировой экономике. Международное сооб­
щество связывает с Генеральной Ассамблеей свои 
надежды на продвижение к этой цели. Поэтому 
с чувством разочарования и безысходности мы 
наблюдали за неспособностью Ассамблеи начать 
глобальные переговоры.
240. Наше разочарование становится еще более 
глубоким, потому что этот вопрос обсуждался в 
течение очень длительного периода времени. Фак­
тически вся одиннадцатая сессия была целиком 
посвящена этому вопросу. Однако и по сей день 
не достигнуто соглашения о рамках и процедуре 
переговоров.

241. Моя делегация считает, что уже давно пора 
обсудить такие существенные вопросы, как ре­
форма международных валютно-финансовых ин­
ститутов, передача ресурсов, сырьевые товары и 
энергетика. Мы обращаемся к западным странам, 
которые все еще стоят в стороне, с призывом 
пересмотреть свою позицию и присоединиться к 
консенсусу. Мы очень надеемся, что Международ­
ное совещание по сотрудничеству и развитию в 
Канкуне откроет новые пути к взаимопониманию, 
что позволит в скором времени начать глобаль­
ные переговоры.

242. Вопреки создающемуся иногда впечатлению, 
новый международный экономический порядок не 
сводится к передаче огромных ресурсов Севера 
Югу без приобретения промышленными странами 
каких-либо выгод. Совершенно очевидно, что в ко­
нечном счете у стран Севера и стран Юга много 
общих интересов, возможно гораздо больше, чем 
некоторые страны готовы признать. Это чувство 
глобальной взаимозависимости и взаимной выгоды 
было хорошо выражено Комиссией Брандта в ее 
докладе:

«...Все государства получат выгоду от укреп­
ления мировой экономики, уменьшения инфля­
ции и улучшения обстановки для экономического 
роста и инвестиций. Все государства получат 
выгоду от лучшего управления ограниченными 
мировыми ресурсами (и от стабилизации насе­
ления мира). Все государства — промышленно 
развитые и развивающиеся... явно заинтересо­
ваны в большей безопасности, в улучшении 
политических возможностей и совершенствова­
нии руководства для решения глобальных проб­
лем»10.

Поэтому перестройка мировой экономики служит 
долговременным интересам как промышленно раз­
витых, так и развивающихся государств.
243. Уганда выражает признательность Конфе­
ренции Организации Объединенных Наций по 
наименее развитым странам, состоявшейся в Па­
риже, за то, что она признала особый характер

проблем, стоящих перед этой группой стран, и 
единогласно одобрила Основную новую программу 
действий. Мы надеемся, что эта Программа будет 
быстро и успешно осуществлена и что ее не 
постигнет та же судьба, что и Безотлагательную 
программу действий, которая ей предшествовала.
244. Что касается официальной помощи в целях 
развития, то мы призываем те страны, которые еще 
не достигли цели отчисления 0,7 процента своего 
валового национального продукта на цели разви­
тия, постараться сделать это. Мы выражаем 
признательность тем странам, которые выполнили 
свои обязательства в этом отношении.

245. Международные меры по оказанию помощи 
носят вспомогательный характер и не могут за­
менить усилий самих развивающихся стран. 
Как признают все наши страны, основные усилия 
к развитию должны приложить мы сами. В этом 
отношении мы можем максимально ускорить наше 
развитие путем экономического сотрудничества 
среди развивающихся государств. Уганда и сосед­
ние с ней государства со своей стороны проявили 
инициативу, направленную на укрепление регио­
нального сотрудничества во всех сферах в районе 
Восточной Африки.

246. Резкое увеличение стоимости энергии в по­
следние годы подчеркивает срочную необходи­
мость расширить и диверсифицировать сущест­
вующие виды энергоснабжения и перейти от со­
временной международной экономики, сильно за­
висящей от энергии, получаемой от углеводоро­
дов, к экономике, которая во все большей степени 
основывалась бы на новых и возобновляемых 
источниках энергии.

Заместитель председателя г-н Рензахо (Руанда) 
занимает место Председателя.

247. Хотя мы приветствовали компромисс, достиг­
нутый в Найроби относительно Программы дейст­
вий, мы все же разочарованы отсутствием согла­
сия о конкретных финансовых заданиях и о меха­
низмах мобилизации средств для разработки но­
вых и возобновляемых источников энергии. Мы 
надеемся, что эта Программа получит необходи­
мую международную поддержку для мобилиза­
ции денежных средств и передачи технологии 
развивающимся странам.
248. Правительство Уганды придает огромное 
значение третьей Конференции Организации Объе­
диненных Наций по морскому праву. Мы глубоко 
озабочены решением, принятым в марте этого года 
Соединенными Штатами о пересмотре в целом 
проекта конвенции, текст которой является резуль­
татом компромиссов, достигнутых в ходе десяти­
летних упорных переговоров. Данный текст далеко 
не удовлетворяет мою делегацию, но в сложив­
шихся условиях мы принимаем его в качестве ра­
зумного компромисса. В этой связи моя делегация 
приветствует недавнее решение Конференции 
превратить неофициальный текст в проект кон­
венции. Быстрое и успешное завершение Конфе­
ренции по морскому праву явилось бы большой
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заслугой Организации Объединенных Наций и 
значительным вкладом в дело преодоления раско­
ла между Севером и Югом.

249. Другой проблемой, усугубляющей разно­
гласия между Севером и Югом, является вопрос 
о потоках информации и ее распространении. 
Уганда приветствует Международную программу 
развития связи, одобренную ЮНЕСКО в Бел­
граде в 1980 году п. Для нас, стран «третьего ми­
ра», поиски новой системы распространения между - 
народной информации составляют неотъемлемую 
часть глобальной структуры нового международ­
ного экономического порядка. Политическое, эко­
номическое, социальное и культурное развитие 
наших обществ неизбежно сдерживается из-за 
того, что мы не принимаем участия в распростра­
нении информации. Почти полная монополизация 
средств массовой информации, поддерживаемая 
промышленно развитыми странами, увековечи­
вает подобное неравновесие в распространении 
информации, что лишает нас возможности надле­
жащего самовыражения как внутри страны, так и 
на международной арене.
250. Наше желание изменить это неравновесие ни 
в коем случае не следует истолковывать как по­
пытку подорвать принцип свободы прессы. На­
против, в своих действиях мы руководствуемся 
стремлением придать этой свободе универсальный 
характер.

251. Текущий 1981 год стал свидетелем общего 
ухудшения международной политической ситуа­
ции. События в большинстве регионов мира, и 
особенно в районах, где существуют конфликты, 
сводят на нет наши надежды на укрепление мира 
и безопасности. В этом году увеличились челове­
ческие страдания вследствие бессмысленных актов 
агрессии и продолжения военных действий. Мы 
испытали также усиление напряженности из-за 
прискорбного возврата к жестокой гонке вооруже­
ний, в которой участвуют и Восток, и Запад.
252. В нашем регионе, Африке, 1981 год не только 
оказался годом нарушенных обещаний, но и при­
нес большие разочарования. Мы стали свидете­
лями того, как воинствующее правительство Юж­
ной Африки усиливает репрессии в Намибии и в 
самой Южной Африке и совершает акты крупно­
масштабной агрессии против «прифронтовых» 
государств.
253. В прошлом году и в начале этого года мы все 
надеялись, что 1981 год станет годом независи­
мости Намибии. Однако вместо продвижения к не­
зависимости мы столкнулись с целым рядом пре­
пятствий и вступили в болезненный период благо­
душной бездеятельности. В январе мы стали сви­
детелями краха предварительной встречи в Жене­
ве. Предполагалось, что эта встреча будет по­
следним шагом к полному осуществлению резолю­
ции 435 (1978) Совета Безопасности и плана 
Организации Объединенных Наций для Намибии, 
который Совет поддержал в этой резолюции. Од­
нако Южная Африка с характерным для нее веро­
ломством сознательно сорвала переговоры.

254. Этот провал привел к согласованному мне­
нию мирового сообщества в пользу применения 
Советом Безопасности в соответствии с главой 
VII Устава принудительных мер против Южной 
Африки с целью вынудить расистский режим 
согласиться с планом Организации Объединенных 
Наций. Однако в апреле этого года глобальный 
консенсус натолкнулся на противодействие, когда 
три западные страны — постоянные члены Совета 
Безопасности наложили вето на предложенные 
меры.

255. С января этого года контактная группа, со­
стоящая из западных стран, призывала нас 
терпеливо ждать результатов ее консультаций. 
Нас даже заставили поверить в то, что к моменту 
созыва чрезвычайной специальной сессии появят­
ся некоторые конкретные предложения. Однако и 
по сей день не сделано ничего существенного.

256. Вместо продвижения к осуществлению резо­
люции 435 (1978) Совета Безопасности была под­
нята шумиха по поводу необходимости усилить 
эту резолюцию и защитить права меньшинств. 
Моя делегация обеспокоена тем, что эти второ­
степенные проблемы могут отодвинуть на второй 
план обретение свободы подавляющим большинст­
вом намибийцев, которые все еще страдают от 
бесчисленных унижений в условиях порочнейшей 
колониальной оккупации.

257. К сожалению, были предприняты известные 
попытки представить проблему Намибии в свете 
соперничества между Востоком и Западом и гло­
бальных стратегических соображений. Мы хотели 
бы подчеркнуть, что проблема Намибии остается 
в своей основе вопросом деколонизации. Рас­
сматривать проблему в другом свете — значит 
оправдывать незаконную колониальную оккупа­
цию и продолжающиеся жестокие преступления, 
совершаемые против народа Намибии.

258. Мы должны прямо заявить, что пять запад­
ных государств несут коллективную ответствен­
ность за продолжающиеся страдания народа 
Намибии. На них лежит моральное и политическое 
обязательство вынудить Южную Африку согла­
ситься с планом Организации Объединенных На­
ций без дальнейших отсрочек. В этой связи необ­
ходимо подчеркнуть, что резолюция 435 (1978), 
которая является компромиссным документом, 
созданным пятью западными государствами и 
принятым сторонами в конфликте, представляет 
собой единственную основу для мирного урегули­
рования проблемы Намибии.

259. Существует настоятельная необходимость 
предпринять безотлагательные действия, чтобы по­
ложить конец незаконной оккупации Намибии. 
Опасность последствий любых дальнейших отсро­
чек не оставляет места для раздумий. Южная 
Африка в полной мере использует в своих интере­
сах усиление напряженности между Востоком и 
Западом, а также двойственную позицию пяти 
западных государств.
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260. Механизм угнетения в Намибии стал еще бо­
лее невыносимым. Территория Намибии исполь­
зуется в качестве трамплина для совершения но­
вых актов агрессии против соседних африканских 
государств. Всего несколько недель назад Народ­
ная Республика Ангола испытала крупномасштаб­
ное вторжение со стороны Южной Африки. 
В настоящий момент это вторжение продолжается, 
а расистские войска оккупируют часть юга Анголы. 
Характер и масштабы этого недавнего вторжения 
свидетельствуют о том, что конфликт в южной 
части Африки вступил в новую и более опасную 
стадию.

261. Очевидно, что основной целью режима Пре­
тории является создание в южной части Африки 
ситуации, аналогичной ливанской. В этом злове­
щем плане Южной Африке отводится роль Из­
раиля, ренегату и предателю Жонасу Савимби — 
роль майора Саада Хаддама, а южная часть Ан­
голы должна стать новым Южным Ливаном. 
Осуществление этого плана обеспечит южноафри­
канцам свободу действий и буферную зону, с по­
мощью которой они могут постоянно подрывать 
политическую и экономическую стабильность Ан­
голы. Это также создаст коридор, через который 
расистские силы могут предпринимать попытки 
уничтожать бойцов СВАПО и намибийских бе­
женцев.
262. Останется ли международное сообщертво 
безучастным к тому, что на юге Африки создается 
ситуация, аналогичная ситуации в Ливане?

263. В самой Южной Африке отвратительная 
система апартеида усиливает свой аппарат угне­
тения. Со все большей жестокостью проводится 
политика бантустанизации. С бесстыдной реши­
мостью осуществляется насильственное выселение 
черных жителей из городских центров в бесплод­
ные и перенаселенные резерваты. Недавно не­
сколько борцов за свободу были приговорены к 
смерти за сопротивление режиму апартеида, а еще 
большее число борцов томится в тюрьмах и лаге­
рях для интернированных. Очевидно, что преследо­
ватели стали страшиться своих жертв и хотят за­
ставить их замолчать навсегда.
264. Но усиление аппарата угнетения не заглуши­
ло голоса сопротивления. Напротив, это укрепило 
решимость угнетенных. Недавние нападения на 
отдельные учреждения, символизирующие систему 
апартеида, являются достаточно убедительным 
свидетельством решимости народов Южной Аф­
рики продолжать борьбу всеми необходимыми 
средствами.
265. Обстановка в южной части Африки не остав­
ляет места для двойственной и выжидательной 
позиции. Перед ней стоит выбор между силами 
угнетения и расизма и силами борцов за свободу и 
достоинство. Говорить о нейтралитете — значит 
поддерживать систему апартеида. Мы отдаем 
должное «прифронтовым» государствам, которые, 
несмотря на огромные препятствия, продолжают 
героически отстаивать дело справедливости и сво­

боды в южной части Африки. Я хочу подтвердить, 
что правительство и народ Уганды полностью 
солидарны с освободительными движениями в 
Южной Африке и Намибии и с «прифронтовыми» 
государствами и оказывают им неизменную под­
держку.

266. Рассматривая усиление напряженности в ми­
ре, мы особо отмечаем негативное развитие собы­
тий на Ближнем Востоке. Подобно тому, как в 
Африке идеологическое и военное сотрудничество 
укрепляет позиции Южной Африки, то же самое 
сотрудничество на Ближнем Востоке усиливает 
Израиль в его кровожадных устремлениях. Оно 
позволяет Израилю совершать акты неспровоци­
рованной вооруженной агрессии против арабских 
стран.
267. В июне этого года израильские военно­
воздушные силы, совершив беспрецедентное втор­
жение в Ирак, нанесли удар по иракскому центру 
ядерных исследований и разрушили его. В июле 
израильские военно-воздушные силы осуществили 
массированные бомбардировки гражданских 
объектов в Бейруте, что повлекло за собой много­
численные жертвы и разрушения. Во всех этих 
случаях Израиль ссылался на свое право на само­
оборону, хотя со стороны арабских государств 
не было ни провокаций, ни нападения. Уганда 
решительно осуждает эти акты израильской агрес­
сии.
268. Тем временем Израиль стал проводить в 
оккупированных районах Западного берега пре­
следование и депортацию политических лидеров, 
аресты и пытки заключенных, уничтожение домов, 
массовые репрессии и экспроприацию палестин­
ских земель. Уганда неизменно утверждала, что 
прочный мир на Ближнем Востоке возможен лишь 
в случае признания определенных принципов ре­
шения проблемы.

269. Эти принципы включают: право палестин­
ского народа на осуществление самоопределения 
на своей родине без какого-либо вмешательства 
извне; право палестинцев на национальную неза­
висимость и государственный суверенитет; право 
перемещенных и лишенных собственности палес­
тинцев возвратиться домой с гарантией немед­
ленной и надлежащей компенсации для тех, кто 
предпочтет не возвращаться; уход Израиля со 
всех оккупированных арабских территорий; воз­
вращение города Иерусалима под арабский суве­
ренитет и сохранение его исторического и рели­
гиозного характера. Поскольку палестинский воп­
рос лежит в основе ближневосточной проблемы, 
необходимо, чтобы любая инициатива по решению 
этого вопроса предусматривала полное участие 
ООП — единственного законного представителя 
палестинского народа.
270. Какие бы недостатки ни были присущи 
разрядке, она сама по себе явилась вехой на пути 
ослабления напряженности в мире. Она концент­
рировала внимание на сотрудничестве, необходи­
мости разрешения конфликтов путем переговоров
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и необходимости сокращения вооружений. Помимо 
всего прочего, она акцентировала внимание на 
необходимости избежать ядерной катастрофы. 
Однако в настоящий момент мир переживает 
опасный поворот от разрядки к соперничеству 
между Востоком и Западом в их стремлении до­
биться превосходства в вооружениях. С одной 
стороны, это проявляется в увеличении военных 
расходов и создании новых видов оружия, с дру­
гой — в замене процесса переговоров между 
сверхдержавами взаимными обвинениями через 
средства массовой информации.

271. Следствием такого развития событий яви­
лось усиление международной напряженности и 
борьбы сверхдержав за сферы влияния. Это 
привело к тому, что сейчас называют «глобаль­
ным подходом к конфликтам». Те, кто следует это­
му глобальному подходу, не осознают того факта, 
что народы Африки, Латинской Америки и Азии 
имеют свои собственные интересы, которые они 
хотят защищать и укреплять. В этой связи Уганда 
с озабоченностью следит за недавними событиями 
в Центральной Америке. В частности, мы не можем 
остаться безразличными к страданиям народа 
Сальвадора. Этому народу должна быть предо­
ставлена возможность свободно определить свою 
собственную судьбу в условиях демократии.

272. В мире, которому угрожают силы господства 
и эксплуатации, те, кто борется за свободу и 
достоинство, должны сплотиться. Никогда раньше 
не ощущалась так остро настоятельная необходи­
мость солидарности народов Африки, Азии и Ла­
тинской Америки. Именно с солидарностью связа­
ны наши надежды на коллективное выживание. 
И о своей верности делу солидарности вновь 
заявляют сегодня правительство и народ Уганды.

273. Г-н АУДУ (Нигерия) (говорит по-англий­
ски) : Прежде всего я хочу от имени моей делегации 
и себя лично искренне поздравить г-на Киттани 
по случаю избрания его на пост Председателя 
тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Это избрание, несомненно, является свидетельст­
вом его выдающихся личных качеств, а также 
справедливо заслуженной наградой за большой 
вклад, который он вносил на протяжении более 
двух десятилетий отличной и бескорыстной служ­
бы на различных постах в Организации Объеди­
ненных Наций. Я полностью уверен в том, что под 
его умелым и мудрым руководством наша работа 
на этой сессии увенчается успехом. Могу заверить 
его, что он может рассчитывать на самое широкое 
сотрудничество моей делегации в осуществлении 
его нелегких задач и обязанностей, особенно если 
учесть узы дружбы, существующие между нашими 
двумя странами.

274. Я хотел бы также воспользоваться этой воз­
можностью и искренне поблагодарить Председа­
теля тридцать пятой сессии Генеральной Ассамб­
леи г-на фон Вехмара, представителя Федератив­
ной Республики Германии, за его умелое руко­
водство нашей деятельностью в прошлом году,

когда Ассамблея столкнулась со многими важны­
ми проблемами войны и мира. За время пребыва­
ния на посту Председателя Ассамблеи он проявил 
выдающиеся личные качества, чувство справедли­
вости и безграничную приверженность делу мира.
275. Я хотел бы также воспользоваться этой воз­
можностью и горячо поздравить Вануату и Белиз 
по случаю обретения ими независимости и приема 
в качестве 155-го и 156-го членов в Ассамблею 
сообщества наций. Их прием приближает нашу 
мечту об универсальности Организации Объеди­
ненных Наций.
276. Я считаю, что мы также многим обязаны 
Генеральному секретарю за его приверженность 
своему долгу и неустанную заботу о благе и 
процветании Организации. Его выдающиеся ка­
чества принесли Организации Объединенных На­
ций особую пользу в последние несколько лет, 
когда международное сообщество переживало пе­
риод напряженности и нестабильности.

277. Моя страна и делегация моей страны глубоко 
обеспокоены тем, что начиная с прошлого года 
международное положение стало ухудшаться. 
Мы отнюдь не приблизились к решению многих 
глобальных проблем. В некоторых случаях 
перспективы решения этих проблем фактически 
стали еще более отдаленными. Наши готовность 
и решимость добиваться урегулирования основных 
проблем, от которых страдает наш мир, похоже, 
значительно уменьшились, несмотря на тот факт, 
что здесь, на Ассамблее, и в рамках системы Орга­
низации Объединенных Наций мы уделяем много 
времени и энергии совместным поискам долго­
временного решения проблем международной на­
пряженности и нестабильности. Между тем в усло­
виях серьезной опасности, угрожающей между­
народному миру и создаваемой напряженностью 
и нестабильностью, необходимость мирного разре­
шения этих проблем стала как никогда более сроч­
ной и необходимой.
278. Мою делегацию особенно беспокоит положе­
ние, складывающееся в южной части Африки,— 
проблема, для рассмотрения которой две недели 
назад была созвана специальная сессия Ассамб­
леи. В развивающихся в настоящее время собы­
тиях выделяются три основных элемента, каждый 
из которых может вылиться в крупный между­
народный конфликт. Во-первых, это продолжаю­
щаяся оккупация Намибии расистским режимом 
Южной Африки, несмотря на неоднократные заяв­
ления Ассамблеи и Международного Суда о 
незаконности подобной оккупации. Нет надобности 
вновь приводить множество резолюций Генераль­
ной Ассамблеи, требующих ухода расистского ре­
жима из Южной Африки и Намибии. Мне также 
нет нужды докучать Ассамблее подробностями 
предпринимавшихся без успеха действий, направ­
ленных на обеспечение ухода расистского южно­
африканского режима с этой территории. Все это 
хорошо известно и не требует дальнейшего обсуж­
дения. Генеральный секретарь в своем годовом 
докладе также сослался на все основные усилия,
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предпринятые Организацией для обеспечения 
мирного решения намибийского вопроса, включая 
мирный план по Намибии Организации Объеди­
ненных Наций, который Совет Безопасности одоб­
рил в резолюции 435 (1978) и который единодушно 
поддержала Ассамблея [резолюция AS-8/2]. Все 
эти действия привели в конце концов к встрече в 
Женеве, на которой расистский режим Южной 
Африки вел себя самым безответственным обра­
зом и, хлопнув дверью, сорвал переговоры.

279. Поэтому достоен глубокого сожаления тот 
факт, что некоторые державы не считают опасной 
для международного мира продолжающуюся 
незаконную оккупацию Намибии расистским 
режимом Южной Африки. Тем самым они, высоко­
мерно демонстрируя силу, преднамеренно и откры­
то поощряют незаконный расистский режим Юж­
ной Африки, продолжают наглый курс неповинове­
ния Организации. За последние недели мы стали 
свидетелями возмутительного спектакля, устроен­
ного расистской Южной Африкой, которая пред­
приняла неспровоцированное, варварское и злоб­
ное нападение на суверенное государство Ангола 
под предлогом преследования борцов за свободу 
из СВАПО в этой стране.

280. В этому году ни по одному поводу не устраи­
валось такого театра абсурда, как по вопросу о 
независимости Намибии, однако нас это вовсе 
не забавляет. Мы стали свидетелями того, как во 
всех других отношениях цивилизованные страны в 
отчаянной попытке обезопасить эксплуатацию За­
падом южной части Африки варварски попирают 
самые священные принципы демократии и отка­
зывают в свободе народу Намибии. Мы стали 
свидетелями того, как государства, которые в 
феврале 1981 года осудили Южную Африку за ее 
двусмысленную и подрывную тактику во время 
предварительной встречи в Женеве, двумя меся­
цами позже наложили вето на резолюции о 
санкциях против Южной Африки в Совете Безо­
пасности с целью спасти режим апартеида от 
экономического, культурного и политического 
остракизма. Мы видели, как один из ведущих по­
борников мирного решения проблем независимости 
Намибии недавно наложил вето на резолюцию 
Совета Безопасности, осуждающую преступное 
вторжение Южной Африки в Анголу в нарушение 
суверенитета и территориальной целостности этого 
государства. Более того, всего несколько недель 
назад, на восьмой чрезвычайной специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, мы стали свиде­
телями глубокого равнодушия небольшой группы 
западных государств, отказавшихся присоеди­
ниться к консенсусу в отношении резолюции, 
которая могла бы содействовать и ускорить предо­
ставление Намибии независимости.

281. Однако это всего лишь симптомы времени, 
свидетельство ухищрений со стороны руководи­
телей нового типа, стремящихся оправдать зло, 
которое сделало возможным для разумных в дру­
гих отношениях существ в так называемых циви­
лизованных странах согласиться на сосущество­

вание с апартеидом Южной Африки. Это также 
позволило хранителям демократических принци­
пов удушить свободу Намибии в зародыше и оп­
равдать совершение Южной Африкой агрессии 
против Анголы, очевидно, в качестве части взятого 
на себя белым человеком бремени по очищению 
юга Африки от коммунизма. Мы, со своей сто­
роны, отвергаем эти тенденциозные оправдания, 
которые представляют собой не более чем дымовую 
завесу, за которой скрывается беспринципная, 
своекорыстная и расистская в своей основе поли­
тика.
282. У нас нет никаких иллюзий относительно 
масштабности проблем, стоящих перед этой сес­
сией Генеральной Ассамблеи в связи с вопросом 
о независимости Намибии. В то же время мы не 
сомневаемся в последствиях, к которым может 
привести неспособность принять надлежащие ме­
ры для решения проблемы, связанной с продол­
жающимся упорством Южной Африки. По крайней 
мере, мы считаем нужным повторить некоторые 
основополагающие принципы, касающиеся борьбы 
Намибии, дабы нашу вежливость не приняли 
ошибочно за трусость, а наше бездействие — за 
покорное согласие.

283. Мировая история изобилует многими собы­
тиями, но не было случая, чтобы освободительная 
борьба лишилась поддержки и потерпела крах. И 
то, что борьба за подлинную независимость Нами­
бии, за создание избранного демократическим 
путем правительства под руководством СВАПО 
никогда не лишится поддержки, так же очевидно, 
как и то, что ночь сменяет день. Говоря простым 
языком, это означает, что никогда не придет 
тот день, когда африканские государства отчаятся 
в борьбе за независимость Намибии и бросят ее на 
произвол судьбы в качестве заложника Южной 
Африки. Это было бы актом позорного примирения 
и поражения, на который никогда не пойдет ни 
один истинный африканец, в чьих жилах течет 
кровь его гордых предков. Если и требуются 
какие-либо доказательства этой решимости, то 
недавно состоявшаяся в Лагосе чрезвычайная 
встреча на высшем уровне «прифронтовых» госу­
дарств и Нигерии самым наглядным образом 
свидетельствует о том, что борьба за достижение 
независимости Намибией продолжается. Дости­
жение этой цели остается основной задачей внеш­
ней политики моей страны, и мы не успокоимся 
до тех пор, пока не будет одержана победа. В воп­
росе о независимости Намибии фактически все 
африканские государства являются «прифронто­
выми», и приверженность стран нашего континента 
достижению этой цели никогда не поколеблется и 
не изменится, что бы ни случилось и чего бы нам 
это ни стоило. В этой связи мы вновь подтверж­
даем нашу непреклонную поддержку СВАПО и на­
шу приверженность делу скорейшего проведения 
в жизнь плана для Намибии, одобренного Советом 
Безопасности в резолюции 435 (1978) без каких- 
либо поправок, изменений или дополнений.

284. В последние месяцы, с целью запутать реше­
ние простого и ясного вопроса о независимости
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угнетенного народа, в и без того сложную полити­
ческую обстановку в южной части Африки был 
привнесен элемент идеологического соперничества 
сверхдержав. Преследуемая при этом цель, не­
сомненно, заключалась в том, чтобы создать пред­
лог для укрепления неоколониализма в этой части 
континента, в его самом уязвимом месте. Мы 
знаем, что прилагаются самые энергичные усилия 
для того, чтобы увязать вопрос об уходе иностран­
ных войск из Анголы с продвижением Намибии к 
независимости. Мы не видим здесь никакой связи 
и без обиняков отвергаем попытки неафриканских 
государств указывать любой африканской стране, 
кто является ее друзьями в момент, когда ее 
национальное существование оказывается под 
угрозой.

285. До тех пор, пока Южная Африка в ярости 
будет продолжать преступное нарушение границ 
суверенных африканских государств, пока это 
преступное государство будет предпринимать по­
пытки дестабилизировать положение в Анголе, 
Мозамбике и других соседних государствах при 
активном поощрении и поддержке некоторых за­
падных держав, Ангола и, более того, каждое 
африканское государство, над которым нависла 
угроза, будут вынуждены запрашивать военную 
помощь из любой части света, для того чтобы 
защитить свой суверенитет. Прекращение южно­
африканской оккупации Намибии и актов агрессии 
против соседних африканских государств являет­
ся непременным условием ликвидации иностран­
ного военного присутствия в затронутых конфлик­
том частях региона.
286. Имеются сведения, что совсем недавно ми­
нистр иностранных дел этого отверженного госу­
дарства якобы призвал к сотрудничеству между 
его страной и Нигерией в интересах безопасности, 
мира и прогресса Африки. Расистскому режиму 
нужно только вывести свои агрессивные войска из 
Анголы и других «прифронтовых» государств, в 
полной мере сотрудничать с международным сооб­
ществом в достижении независимости в Намибии 
и заменить отвратительную систему апартеида в 
пределах своих границ подлинно демократическим 
правлением большинства, основанным на всеоб­
щем избирательном праве для взрослого населе­
ния, и тогда Южная Африка обнаружит, что 
Нигерия и, в сущности, все африканские госу­
дарства готовы протянуть ей руку дружбы и 
сердечно приветствовать ее в рядах ОАЕ.
287. Многочисленные кризисы, которые продол­
жают оказывать отрицательное воздействие на 
международные отношения, особенно пагубно 
сказываются на экономике. Всем известно, что, 
с тех пор как Генеральная Ассамблея собралась 
на свою сессию в прошлом году, положение в 
мировой экономике серьезно ухудшилось. Автори­
тетные специалисты даже утверждают, что чело­
вечество, возможно, стоит перед лицом самого 
глубокого экономического спада со времен великой 
депрессии. Положение действительно крайне тре­
вожное, поскольку перспективы устойчивого роста 
и развития серьезно ограничены в силу высокого

уровня инфляции, дефицита платежных балансов, 
нестабильности товарных рынков, растущего про­
текционизма, сокращения масштабов официаль­
ной помощи в целях развития, ухудшения условий 
торговли и нестабильности валютных курсов 
вследствие архаичной международной валютной 
системы.

288. В результате действия всех этих факторов 
резко замедлились темпы экономического роста во 
всех странах, особенно в развивающихся; в боль­
шинстве этих стран за последние два года даже 
отмечался экономический спад. Для объяснения 
такого плачевного положения дел не нужно да­
леко ходить: невозможно отрицать тот факт, что 
наши экономики оказались наиболее уязвимыми 
перед лицом указанных факторов, которые боль­
шей частью являются факторами внешнего проис­
хождения и выдвигают на первый план вопрос о 
несостоятельности структуры международной 
экономической системы.
289. Мы, развивающиеся страны, не можем не 
испытывать глубокой обеспокоенности тем разру­
шительным воздействием, которое оказывает на 
нас мировой экономический кризис. Положение с 
продовольствием является особенно критическим: 
многие развивающиеся страны вынуждены значи­
тельно увеличивать импорт продуктов питания, 
что в свою очередь ухудшает их положение в отно­
шении иностранной валюты и оказывает пагубное 
воздействие на процесс развития экономики этих 
стран. Кроме того, непомерно высокие цены на 
готовые изделия и средства производства замед­
ляют процесс индустриализации развивающихся 
стран, ограничивая тем самым их возможности 
диверсификации экономики, имеющей решающее 
значение для обеспечения самостоятельного разви­
тия.

290. К этому необходимо добавить последствия 
существующей нестабильности экспортных рынков 
сырья, которая приводит к постоянному сокра­
щению наших экспортных поступлений и, более 
того, покупательной способности средств, выру­
ченных от экспорта сырья. Последние события 
свидетельствуют о том, что даже сырая нефть не 
избежала обычной судьбы сырьевых товаров в си­
лу того, что государства с развитой рыночной 
экономикой, имеющие в своих руках мощные эко­
номические рычаги, вновь вступили в игру, к ко­
торой они хорошо подготовлены вследствие 
несправедливой структуры мировой экономики.

291. Таким образом, с помощью закулисных стра­
тегических махинаций промышленному Северу 
удалось, как ему не раз удавалось и удается 
сделать это с другими сырьевыми товарами, 
искусственно создать избыточные предложения 
сырой нефти на мировых рынках. Моя делегация 
решительно осуждает политику, направленную на 
удушение развивающихся стран — производите­
лей нефти и преследующую зловещую цель снять 
вопрос об энергии с повестки дня возобновившихся 
глобальных переговоров. Мы убеждены в том, что 
необходимо положить конец существующим не­
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благоприятным тенденциям в мировой экономике, 
ибо в противном случае это приведет к нашей 
всеобщей гибели.
292. Поэтому в срочном порядке нужно найти 
решение экономических проблем. Необходимо 
обеспечить постоянный приток дополнительных 
финансовых средств в развивающиеся страны, 
которые к тому же испытывают растущую по­
требность в получении новой технологии, все еще 
являющейся монополией развитых государств. 
Эти и другие требования признаются в качестве 
необходимых условий ускоренного развития разви­
вающихся стран. Все эти требования нашли четкое 
отражение в Международной стратегии развития 
на третье Десятилетие развития Организации 
Объединенных Наций. Добросовестное выполне­
ние этой стратегии является, на наш взгляд, исто­
рическим обязательством, от которого между­
народное сообщество, и особенно развитые страны, 
не имеет права уклоняться.

293. Пришло время что-то предпринять для укреп­
ления ослабевающего духа многостороннего эко­
номического сотрудничества. Народные массы не 
должны лишаться надежды на мир и изобилие, 
порожденной нашей великой Организацией, толь­
ко потому, что в настоящее время каждая страна 
сталкивается с финансовыми трудностями. Для 
многих, особенно для развивающихся стран, 
трудно переоценить ту роль, которую играет систе­
ма развития Организации Объединенных Наций 
в деле передачи ресурсов. Поэтому важно, чтобы 
государства-члены, в частности развитые страны, 
продолжали оказывать всемерную поддержку 
этой системе.

294. Было бы, конечно, неправильно не признать, 
что за последние несколько месяцев произошли 
некоторые обнадеживающие события. К счастью, 
сами развивающиеся страны, которые более дру­
гих пострадали от экономического кризиса, не 
бездействовали. Наоборот, осознавая практи­
ческую целесообразность и преимущества само­
помощи, представители этих стран в мае теку­
щего года собрались в Каракасе для участия в 
Конференции на высшем уровне по экономи­
ческому сотрудничеству развивающихся стран. 
На этой Конференции была принята Программа 
действий [см. А/36/333], которая стала бесцен­
ным документом, способствующим укреплению 
принципа коллективного самообеспечения разви­
вающихся стран; в то же время она олицетворяет 
их вклад в международное экономическое сотруд­
ничество в целях развития. Мы искренне надеемся, 
что эта благородная деятельность развивающихся 
стран будет и впредь получать самую широкую 
поддержку со стороны международного сообщест­
ва, и в частности со стороны системы Организации 
Объединенных Наций.

295. В настоящий момент всеобщее внимание 
привлечено к другому важному международному 
совещанию, которое состоится в следующем ме­
сяце. Речь идет о Международном совещании по 
сотрудничеству и развитию, которое откроется в

Канкуне. Правда, это Совещание состоится вне 
рамок системы Организации Объединенных На­
ций, но трудно отрицать тот потенциальный вклад, 
который оно может внести в укрепление между­
народного экономического сотрудничества. В лю­
бом случае мое правительство надеется, что 
предстоящее Совещание на высшем уровне будет 
руководствоваться в своей работе отрезвляющим 
осознанием того, что нас всех связывает общая 
судьба и что будет достигнута цель совещания — 
создать необходимый импульс для проведения 
глобальных переговоров.
296. Международное сообщество слишком долго 
ожидало начала глобальных переговоров. Даль­
нейшее промедление будет иметь зловещие пос­
ледствия, поскольку, как уже подчеркивалось, 
мировой экономический кризис углубляется с 
каждым днем. Необходимо вновь обратиться к 
торжественному обещанию Ассамблеи, которое 
она дала в резолюции 34/138.

297. Все в большей мере жизнь в нашем мире опре­
деляют противоречия и парадоксы, и ни в какой 
другой области это не дает о себе знать так от­
четливо, как в вопросе о дальнейшем существо­
вании человечества. Каждый год на этой Ассамб­
лее мы слышим одни и те же увещевания и призы­
вы к всеобщему разоружению. Вместо этого мы 
становимся беспомощными свидетелями смерто­
носной гонки вооружений, которая нарастает в ми­
ре в геометрической прогрессии. С другой стороны, 
безопасность, которую, казалось бы, должно было 
гарантировать усиление военного потенциала, 
уменьшается прямо пропорционально тому, как 
возрастают запасы вооружений. Это порочный 
круг, который мог бы вызвать улыбку, если бы 
его последствия не были столь серьезны.

298. Тем не менее мы должны указать не только 
на большую опасность накопления этого смерто­
носного оружия, но и на растущую агрессивность 
стран, а также на зловещее явление готовности и 
даже стремления развязать так называемую такти­
ческую ядерную войну. Ядерная война даже в 
наихудшем сценарии всегда считалась последним 
спасительным средством, к которому вряд ли 
когда-нибудь прибегнут в силу существования 
равновесия страха и гарантированной разруши­
тельной способности ответного удара. Сейчас но­
вое поколение тактических ядерных ракет с их 
дьявольскими возможностями ведения якобы 
«ограниченной» ядерной войны выдвигает в слу­
чае войны на первый план стратегию, предусмат­
ривающую скорейшее развертывание ядерного 
оружия.

299. Мы не должны и не будем опускать в отчая­
нии руки перед устрашающей мощью ядерных 
держав. Мы скорее должны заставить их согла­
ситься с тем фактом, что в понятие суверенитета 
любого государства входит его исключительная 
компетенция решать вопросы жизни и смерти 
своих граждан, и любое ограничение этого права 
является нарушением основного права человека — 
права на жизнь. Когда некоторые государства
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принимают решение начать безрассудное наращи­
вание военного потенциала, другие государства 
имеют законное право выражать свое беспокойст­
во и опасение. Вот почему мы считаем необходи­
мым призвать страны, которые упорно стремятся 
запугать другие государства созданием невидан­
ного военного потенциала, задуматься над тем, 
что Земля принадлежит всем нам и что мы не 
желаем подвергать ее бездумному и бессмыслен­
ному уничтожению. Мы считаем, что пора оста­
новиться. Организация Объединенных Наций 
должна удвоить свои усилия, для того чтобы обуз­
дать гонку вооружений; но эти усилия увенчаются 
успехом лишь в той степени, в какой государства 
в индивидуальном или коллективном порядке ре­
шат перековать мечи на орала и высвободить 
для мирного развития те огромные средства, кото­
рые в настоящее время расходуются на ракеты.

300. Нигерия приветствует решение о созыве в 
1982 году второй специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи, посвященной разоружению, и на­
деется, что эта возможность будет использована 
для того, чтобы заново определить позиции 
государств в области разоружения, проверить 
ход выполнения Программы действий, принятой 
на первой специальной сессии по разоружению в 
1978 году [см. резолюцию S-J0/2], уточнить роль 
соответствующих органов Организации Объеди­
ненных Наций и подчеркнуть важность общест­
венного мнения в вопросах разоружения.

301. Теперь я хотел бы привлечь внимание к дру­
гим очагам напряженности в нашем неспокойном 
мире. Моя страна выражает искреннюю надежду, 
что во время этой сессии будет достигнут прогресс 
в ослаблении напряженности на Ближнем Востоке 
путем включения многострадального народа 
Палестины в мирный процесс, что позволит ему 
создать, наконец, свое собственное государство, 
а также обеспечит безопасность государству 
Израиль. Мы также надеемся, что на этой сессии 
будет положен конец братоубийственной войне 
между Ираком и Ираном, двумя братскими не- 
присоединившимися странами, которые должны 
направить свои усилия на повышение благосостоя­
ния своих народов. Следует также надеяться, что 
будет достигнут подлинный прогресс в урегулиро­
вании положения в Афганистане и Кампучии пос­
редством вывода всех вооруженных сил иностран­
ных государств и предоставления возможности 
народам этих стран решать их внутренние проб­
лемы на мирной основе с помощью Организации 
Объединенных Наций.

302. Организация сталкивается сегодня с самой 
трудной проблемой за всю историю своего су­
ществования. Будь то в политической или эко­
номической области или в области вооружения, 
мир стоит на грани чудовищной катастрофы. 
Несколько стран могут спасти мир от катастрофы 
или могут, наоборот, ввергнуть мир в эту катаст­
рофу. Будем же надеяться, что руководители этих 
стран поднимутся выше своих узких эгоистических 
интересов. Будем же надеяться, что мир, благо­

состояние и улучшение условий жизни рода чело­
веческого станут их основной заботой, такой же 
заботой, которую проявляем мы все, государст­
ва— члены этой всемирной Организации. Давай­
те же надеяться, что все мы будем добросовестно 
соблюдать наш великий Устав, действуя в интере­
сах мира, процветания и прогресса всего челове­
чества.
303. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски) : 
Теперь я предоставляю слово представителям, 
пожелавшим воспользоваться своим правом на 
ответ.
304. Г-жа НАВАС (Куба) (говорит по-испански): 
Вчера здесь говорили о конституции Кубы и Хосе 
Марти. Преамбула нашей конституции, одобрен­
ной 98 процентами общего числа избирателей 
Республики, гласит:

«Мы, кубинские граждане, наследники и 
продолжатели созидательного труда и традиций 
борьбы, стойкости, героизма и самопожертво­
вания, берущих начало у наших предков:

индейцев, которые предпочли гибель порабо­
щению;
рабов, которые восстали против своих хозяев;

тех, кто пробудил национальное самосознание 
и стремление кубинцев обрести Родину и сво­
боду;
патриотов, начавших в 1868 г. войну за неза­
висимость против испанского колониализма, 
которые в последней схватке, начавшейся в 
1895 г., привели к победе в 1898 г., победе, 
узурпированной в результате интервенции и 
военной оккупации американского империа­
лизма;

рабочих, крестьян, студентов и представите­
лей интеллигенции, которые более чем пять­
десят лет боролись против империалисти­
ческого господства, политической коррупции, 
за народные права и свободы, против безра­
ботицы, капиталистической и феодальной 
эксплуатации;

тех, кто были инициаторами создания, чле­
нами, поборниками укрепления первых орга­
низаций рабочих и крестьян, распространяли 
социалистические идеи и явились зачинателя­
ми первых марксистских и марксистско- 
ленинских движений;

передовых людей поколения Столетия со дня 
рождения Марти, которые, движимые идеями 
его учения, привели нас к народной револю­
ции, победе в январе;

тех, кто ценой своей жизни защищал Револю­
цию, внося вклад в ее окончательную победу;
...заявляем о нашей воле, чтобы основной 

закон Республики был проникнут воплотившим­
ся в жизнь страстным желанием Марти: «Я хо­
чу, чтобы главным законом нашей республики



348 Генеральная Ассамблея — Тридцать шестая сессия — Пленарные заседания

было преклонение кубинцев перед человеческим 
достоинством во всей его полноте»».

305. Говоря о Симоне Боливаре Освободителе, 
Хосе Марти в своей статье «Три героя», вошедшей 
в книгу «Золотой возраст», писал: «Если есть 
много людей, лишенных человеческого достоинст­
ва, то есть и люди, которые являются воплощением 
достоинства и чести».
306. Карлос Апонте, венесуэльский патриот, вое­
вавший в Сеговии вместе с генералом Аугусто 
Сесаром Сандино и погибший на Кубе в 1935 году 
в Эль-Морильо в борьбе против тирании Фульхен- 
сио Батисты, обладал этим достоинством. Этого 
достоинства сегодня лишены те, кто позорит имя 
Боливара, защищая американских империалистов, 
недвусмысленно исключенных им из Латиноаме­
риканского союза, и те, кто восхваляет фашист­
скую демохристианскую хунту Наполеона, став­
ленника сальвадорских толстосумов.

307. Об этом хорошо сказал известный поэт, 
венесуэльский демократ Андрес Элой Бланко. 
Пребывая в изгнании в Мексике, он так писал о 
своей родине в книге «Лунонвет»:

«Венесуэла — страна, где больше славы, чем 
людей...
Никто не знает, откуда повелось это —
В крови ли это у них, рождаются ли они такими, 
Но сын достойный умирает на чужбине,
А сын презренный — дома...»

308. Эти презренные сыны — те, кто не имеет ни­
чего общего с Карлосом Апонте, сейчас намере­
ваются оставить на свободе преступников, совер­
шивших злодеяния на Барбадосе, кто трусливо 
убил в 1976 году 74 мирных пассажира, летевших 
на самолете авиакомпании «Кубана де Авиасьон» 
по маршруту Джорджтаун — Бриджтаун — Га­
вана.

309. Палачам монсеньора Ромеро, архиепископа 
Сан-Сальвадора, убийцам американских монахов 
и десятков тысяч сынов сальвадорского народа, 
тем ничтожествам, которые поют с чужого голоса 
и пытаются высмеять непоколебимую солидар­
ность кубинской революции со сражающимся 
народом Сальвадора, мы отвечаем назидательны­
ми словами революционного сальвадорского 
поэта Роке Дальтона:

«Полицейские и гвардейцы ■
всегда смотрели на народ свысока 
и стреляли в него.
Но пусть они хорошенько подумают, 
пусть сами решат,
не пришло ли время протянуть нам руку 
и стрелять вместе с нами плечом к плечу. 
Пусть хорошо над этим подумают, 
а сейчас не показывают изумления 
и тем более не делают обиженные лица, 
когда их настигают пули, 
выпущенные с нашей стороны, 
с той стороны, где находится все тот же народ, 
но который мужает с каждым днем 
и берет в руки винтовки».

310. Г-н ЭЙДЕЛЬМАН (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Вчера министр 
иностранных дел Кубы [12-е заседание] обвинил 
правительство Соединенных Штатов в применении 
биологического оружия против народа Кубы. 
Мир уже слышал обвинение, что Соединенные 
Штаты якобы стали причиной ужасной эпидемии 
тропической лихорадки, которая распространилась 
на Кубе.

311. Это обвинение — чистая ложь, лишенная 
всяких оснований; оно тем более возмутительно, 
поскольку правительство Соединенных Штатов в 
сотрудничестве с Панамериканской организацией 
здравоохранения помогало Кубе ликвидировать 
эту недавнюю вспышку тропической лихорадки. 
Позвольте мне уточнить некоторые факты.
312. 17 июля министерство торговли Соединен­
ных Штатов получило от Панамериканской орга­
низации здравоохранения просьбу о выдаче 
лицензии на поставку Кубе 300 тонн особого 
вещества, производимого в Соединенных Шта­
тах,— гранулированного пестицида, который уби­
вает москитов, распространяющих тропическую 
лихорадку. Эта просьба была удовлетворена в тот 
же день.
313. Вопрос ясен: Соединенные Штаты не только 
не применяли и не будут применять бактериоло­
гическое оружие против народа Кубы, но в сотруд­
ничестве с нашими коллегами из Панамериканской 
организации здравоохранения помогли народу 
Кубы побороть это заболевание. Соединенные 
Штаты проявляют заботу о многострадальном 
народе Кубы.
314. Фиделю Кастро известно об этом. Кастро 
известна также действительная причина появле­
ния этой болезни. Еще до того, как Кастро решил 
выдвинуть против Соединенных Штатов обвине­
ние во вспышке эпидемии тропической лихорадки, 
кубинские работники здравоохранения заявили 
официальным представителям Панамериканской 
организации здравоохранения, американским 
дипломатам в Гаване и специалистам по тропи­
ческим болезням как в Соединенных Штатах, так 
и в других странах, что тропическая лихорадка 
была завезена на Кубу кубинскими военнослу­
жащими, возвратившимися из Африки.
315. Заражение экзотическими болезнями, такими 
как тропическая лихорадка,— это, конечно, не 
единственное, чем расплачивается кубинский на­
род за военный авантюризм своего правительства. 
Разделение семей, смерть мужей и сыновей в дале­
ких краях — таковы прочие издержки глобаль­
ной империалистической политики Фиделя Кастро.
316. Вчерашние обвинения едва ли можно назвать 
первыми обвинениями такого рода, которые прави­
тельство Кастро выдвигает против Соединенных 
Штатов. Кастро обвинил Соединенные Штаты и в 
том, например, что они несут ответственность за 
появление ржавчины на сахарном тростнике на 
Кубе. В действительности же эта болезнь расте­
ний появилась вследствие того, что Куба решила



14-е заседание — 25 сентября 1981 года 349

высадить неустойчивый к этой болезни сорт сахар­
ного тростника.

317. Это не мелочи для народа, чье собственное 
правительство допускает потерю урожая основной 
культуры. Но, вместо того чтобы признать свои 
ошибки, Кастро отчаянно мечется в поисках 
козла отпущения.

318. Такая тактика никого не одурачит. Серьез­
ные срывы в экономике уже просто невозможно 
прикрывать революционными речами и позой. 
Очевидные факты вступают в противоречие с 
такими речами. Статистические данные Всемир­
ного банка показывают, что величина валового 
национального продукта на душу населения еже­
годно начиная с 1960 года уменьшается на 0,2 про­
цента, несмотря на огромные субсидии, ежегодно 
получаемые Кубой из Москвы. В 1959 году Куба 
была на третьем месте среди стран Западного 
полушария по уровню дохода на душу населения. 
Сегодня она занимает одно из последних мест. 
Спустя более чем 20 лет после революции все 
распределяется по карточкам, даже сахар. Се­
годня трудно найти где-либо еще в мире более 
яркий пример экономического краха.

319. Говорят, что кубинский режим лишил свобо­
ды свой народ, но, по крайней мере, дал ему хлеб. 
Однако теперь мы видим, что он не может дать 
людям даже сахар. Как показывает вспышка тро­
пической лихорадки, он не может обеспечить на 
Кубе и надлежащее состояние здравоохранения, 
так как расходует большие средства на осуществ­
ление империалистических авантюр. Не удивитель­
но, что, когда в апреле нынешнего года открылись 
двери перуанского посольства в Гаване, туда 
устремились тысячи кубинцев, чтобы бежать из 
так называемого рая Кастро.
320. Наконец, в то время как Соединенные Штаты 
не использовали и не будут использовать табачную 
ржавчину, сахарный грибок или какие-либо другие 
беды против народа Кубы, сегодня на земле есть 
место, где, согласно имеющимся у нас предвари­
тельным, но авторитетным данным, идут ужасные 
«желтые дожди», вызывающие у тех, на кого по­
падают капли такого дождя — а попадают они 
почти на всех,— головокружение, удушье, крова­
вую рвоту, шоковое состояние и мучительную 
смерть. Эти болезни, поразившие страдающее 
население Юго-Восточной Азии и гордый народ

Афганистана, вызывают законную тревогу Ге­
неральной Ассамблеи. Ей не следует допускать, 
чтобы подобная тактика Кубы уводила наше вни­
мание в сторону от этих реальных страданий 
людей, чему мы вчера были свидетелями.

321. Соединенные Штаты не собираются обмени­
ваться обвинениями и контробвинениями. Речь, 
произнесенная государственным секретарем в 
понедельник \5-в заседание], показывает, что мы 
и дальше предпочитаем продолжать конструк­
тивную деятельность в целях создания лучшего 
мира, особенно в развивающихся странах. Однако 
мы не собираемся молчать, когда другие высту­
пают с нападками на нашу страну — и, между 
прочим, на единство этого органа Организации 
Объединенных Наций,— прибегая к грязной лжи и 
злобным измышлениям.

Заседание закрывается в 19 час. 35 мин.
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